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PL Instrukcja montazu / EN Assembly instruction / DE Montageanleitung / RU MHcTpykuust
no ycravoeke / CS Montazni navod / SK Montazna prirucka / HU Régzitési atmutaté /
HR Upute za montazu / FR Instruction de montage / ES Manual de montaje / IT Istruzioni
di montaggio / RO Instructiuni de montaj / LT Montavimo instrukcija / LV Montazas
instrukcija / ET Paigaldamise juhend / PT Instrucdes de montagem / BE IHcTpykubisi
360pki / UK IHcTpyKuis 3 ycranoeku / BG VHcTpykumst 3a MoHTax / SL Navodila za montazo
/BS Upute za montazu / SRP Uputstva za montazu / SR Uputstva za montazu / MK Upatstva
za sobranie / MO Instructiuni de montaj:
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PL Urzadzenie wykonane w pierwszej klasie ochronnosci koniecznie musi

by¢ podtaczone do uziemienia! / EN This appliance has been designed as

a 1st-protection-class appliance, which requires an obligatory protective

earth connection! / DE Ein Gerat der ersten Schutzklasse muss geerdet
werden! / RU Zafizeni vyrobené v prvni tfidé ochrany musi byt povinné pfipojeno
k uzemnénil / CS Zafizeni vyrobené v prvni tfidé ochrany musi byt povinné pfipojeno
k uzemnéni! / SK Zariadenia vyrobené v prvej ochrannej triede musia byt pripojené
k uzemneniu! / HU Az |. érintésvédelmi osztaly szerint végrehajtott késziiléket
mindenképpen le kell foldelni! / HR Uredaj proizveden u prvom stupnju zatite mora biti
prikljuéen na uzemljenje./ FR Le matériel de classe | de protection doit obligatoirement
étre relié a la terre! / ES Es obligatorio que un aparato fabricado en la clase 1 de
proteccién esté conectado a la tierra! / IT Il prodotto realizzato con il primo grado di
protezione deve essere dotato di messa a terra! / RO Dispozitivul realizat in a treia clasa
de protectie trebuie alimentat de la o surs3 de tensiune sigurd! / LT Prietaisas
pagamintas pirmoje apsaugos klaséje bdtinai turi bati prijungtas prie jzeminimo! /
LV lericei, kas izgatavota pirmaja aizsardzibas klasé, obligati jabat pievienotai pie
zemgjuma! / ET Seade on teostatud esimeses turvalisuse klassis ja peab kindlasti
olema maandatud! / PT O aparelho executado na primeira classe de protecao deve
possuir obrigatoriamente a ligacao a terra! / BE Mpbinaga, sbipabnenas y nepiubim
Knace axoBbl aj Mapax3HHA 3NeKTPblYHbIM ToKaM, nasiHHa Gbiub abassskosa
nagnyyava ga 3asamnedts! / UK TpucTpiit, BUKOHaHMI B NepLioMy Knaci 3axucty,
nosuHeH 6yTn 060B'A3K0BO NigKNOYEHt o 3a3emnenHs! / BG YcTpoicTBO OT mbpsu
Knac Ha 3aluTa: 3afbAXuTenHo Tpsbsa Aa bbde CBbP3aHO kbM 3a3eMssave! /
SL Naprava iz prvega zas¢itnega razreda mora biti nujno priklopljena na ozemljitev. /
BS Uredaj proizveden u prvom stepenu zastite mora biti priklju¢en na uzemljenje. /
SRP Uredaj proizveden u prvom stepenu zastite mora biti prikljuéen na uzemljenje. /
SR Uredaj proizveden u prvom stepenu zastite mora da bude priklju¢en na uzemljenje.
/ MK YpeauTe HanpaBeHu Bo NpBa kfaca Ha 3alTHTa 330/KUTESIHO MOpaaT Aa uMaat
3emjeHo nosp3ysarse! / MO Dispozitivul realizat in prima clasd de protectie trebuie
conectat la impamantare!

PL Wyrob nie jest odporny na dziatanie wody lub innych ptynéw. Stosowac tylko w
miejscach suchych. / EN The product is not resistant to water or other liquids.
Use only in dry places. / DE Das Produkt ist nicht bestandig gegen Wasser oder
andere  Flissigkeiten. ~ Nur  an  trockenen  Orten  verwenden.
/ RU Vagenve HeycToitunBo K BO3AEICTBUIO BOALI UAW APYruX XuaKocTel. Mcnonbsosats
Tonbko B cyxux Mectax. / CS Vyrobek neni odolny vii&i plisobeni vody a jinych tekutin.
Pouzivejte pouze na suchych mistech. / SK Vyrobok nie je odolny voéi pdsobeniu vody a
inych kvapalin. PouZivajte iba na suchych miestach. / HU A termék nem all ellen viz és
egyéb folyadékok hatésanak. Kizarélag szaraz helyen hasznalja. / HR Proizvod nije otporan
na vodu ili druge tekucine. Koristite samo u suhim mjestima. / FR Le produit n'est pas
résistant a l'eau ou a d'autres liquides. Utiliser uniquement dans des endroits secs. / ES EL
producto es no resistente al agua o a otros liquidos. Use solo en lugares secos. /
IT It prodotto non & resistente all'acqua e agli altri liquidi. Utilizzare solo in ambienti
asciutti. /RO Produsul nu este rezistent la actiunea apei sau a altor lichide. Se va utiliza
numai in locuri uscate. / LT Produktas néra atsparus vandeniui ar kitiems skysciams.
Naudokite tik sausose vietose. / LV Izstradajums nav izturigs pret Gdens un citu skidrumu
iedarbibu. Lietojiet to tikai sausas vietds. / ET Toode ei ole vastupidav vee voi muude
vedelike toimele. Kasutada ainult kuivades kohtades. / PT O produto ndo é resistente a
4gua ou a outros liquidos. Utilizar apenas em areas secas. / BE Bbipab He yctoiniebl aa
Y3a3eaHHs Bafol abo iHWbIX Bagkacusy. YbiBaLb Tonbki ¥ cyxix Mecuax. / UK Mpoaykt He
CTiliknit fo BnAuBY BoAM abo iHWWX PiavH. BukopucToByiiTe TiNbkM B CyXuX MicLsiX.
/ BG lNpopyKTbT He e yCTOuYMB Ha Bb3AENCTBUETO Ha BOAa M Apyru TeuHoctw. [a ce
v3nonssa camo Ha cyxu Mmecta. / SL lzdelek ni odporen na vodo in druge tekocine.
Uporabljati samo v suhih prostorih. / BS Proizvod nije otporan na vodu ili druge te¢nosti.
Koristite samo u suvim mjestima. / SPR Proizvod nije otporan na vodu ili druge tekucine.
Koristite samo u suvim mjestima. / SR Proizvod nije otporan na delovanje vode ili drugih
te¢nosti. Sme se koristiti samo na suvim mestima. / MK lpou3BofoT He ce cnpoTvecTasysa
Ha BOAa WU Apyru TeuHocTu. YnotpebysajTe camo Ha cyeu MecTa. / ..MO Produsul nu este
rezistent la actiunea apei sau a altor lichide. Se va utiliza numai in locuri uscate.

PL Do stosowania tylko wewnatrz pomieszczen / EN For indoor use only / DE Nur
fiir den Innenbereich geeignet / RU [lnq ucnonb3oBaHusi ToAbKO BHYTPU
nometuenit / CS Pro pouZiti pouze uvniti mistnosti / SK Na pouzivanie iba v interiéri
/ HU Kizarolag beltéri hasznalatra / HR Koristiti samo u zatvorenim prostorima /
FR Prévu uniquement pour intérieur / ES Solo para el uso en interiores. / IT Destinato
esclusivamente ad uso interno / RO Pentru utilizare doar in interiorul incdperilor / LT Skirta
naudoti tik patalpy viduje / LV Tikai izmanto3anai iekstelpas. / ET Ainult hoonesiseseks
kasutamiseks / PT Para uso s6 em interiores / BE MoxHa BblKapbICTOyBaLlb ToNbKi YHYTPb!
namswwkatHsy / UK [11s BUKOPUCTaHHS Tinbki BcepeavHi npuMilieHs / BG 3a nanonasaqe camo
Ha 3akpuTo / SL Za uporabo samo znotraj prostorov/ BS Za koristenje samo unutar prostorija /
SRP Za upotrebu samo unutar prostorija / SR Za upotrebu samo unutar prostorija / MK 3a
KOpUCTeHse Camo BHaTpe Bo npoctopujaTa / MO Se utilizeaza doar in interiorul incaperilor

PL Ostrzezenie, ryzyko porazenia pradem elektrycznym. / EN Warning: risk of
electric shock. / DE Warnung, Stromschlagrisiko. / RU Mpegynpexaetue, onacHocTs
nopaxeHusi anektpuyeckum TokoM. / CS Varovani, nebezpedi trazu elektrickym
proudem. / SK Vystraha. Riziko zasahu elektrickym pradom. / HU Figyelem,
aramiités veszélye. / HR Upozorenje, opasnost od strujnog udara. / FR Avertissement, risque de
choc électrique. / ES Precaucion: riesgo de choques eléctricos. / IT Awertimento: rischio di scosse
elettriche. / RO Avertizare, exista riscul de electrocutare. / LT |spéjimas, suzalojimo elektros srove
rizika. / LV Bridinajums, elektrosoka risks. / ET Hoiatus, elektrilégi oht. / PT Adverténcia, risco de
choque elétrico. / BE AcliepaxaHHe, pbi3bika Jaapy anekTpbiuHbiM TokaM. / UK MonepemkerHs:
PU3VK ypaxkeHHs: enekTpudHmM cTpymom. / BG Mpeaynpeskaenie, onacHocT ot Tokos yaap. / SL
Opozorilo, nevarnost elektriénega udara. / BS Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / SRP
Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / SR Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / MK
Mpenynpepysatbe, pUsnk of enextpuyeH yaap. / MO Avertizare, existd riscul de electrocutare

PL Nie wolno uzywac urzadzenia z uszkodzonym kloszem lub obudowa.
% - Wymieni¢ popekany ekran ochronny. / EN Do not use the device if its
@ lampshade or housing is damaged. Replace the protective screen if cracked. /
DE Verwenden Sie das Gerét nicht mit einem beschadigten Schirm oder Gehause. Gerissenen
Schutzschirm ersetzen. / RU He ucnons3yiite ocBeTUTensHbIA NPUGOP C MOBPEXAEHHbIM
1apOHOM MW KOPMYCOM. 3aMeHMTe TPECHYBLIMI 3aLUMTHBINA 3kpaH. / CS NepouZivejte zafizeni s
poskozenym krytem nebo korpusem. Vymérite praskly ochranny kryt. / SK Zariadenie
s pokazenym tienidlom alebo plastom sa nesmie pouzivat. Prasknutd ochrannd clonu vymerite. /
HU Ne hasznaljon sériilt l@mpaburajd vagy foglalatd terméket. A megrepedt védéburkolatot
cserélje ki. / HR Ne smije se koristiti uredaj s o3tecenim abazurom ili kucistem. Zamijenite
napuknut zastitni zaslon. / FR Ne pas utiliser lappareil avec un diffuseur ou un boitier défectueux.
Remplacez [‘écran de protection éventuellement fissuré. / ES Esta prohibido usar el aparato con
la campana o la caja dafadas. Sustituir la pantalla rota. / IT Non usare il prodotto se il paralume o
il corpo sono danneggiati. Sostituire lo schermo di protezione frantumato. / RO Nu utilizati
dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. Inlocuiti ecranul de protectie fisurat. / LT
Nenaudokite prietaiso su pazeistu gaubtu ar korpusu. Pakeisti sutrikusj apsauginj ekrana. / LV
lerici nedrikst lietot ar bojatu kupolu vai korpusu. Nomainiet saplisudu aizsargekranu. /
ET Kahjustatud varju voi korpusega seadet kasutada ei tohi. Méranenud kaitseekraan valja
vahetada. / PT Nao se deve utilizar o aparelho com cobertura ou carcaca danificados. O ecra de
protegao fissurado deve ser substituido. / BE 3aGapahsieuua BblkapbiCToyBale npbiiagel 3
naLukogkaHbiM abaxypam abo KkoprycaM. 3amsHiub natpackaHbl axoyHsl akpaH. / UK He
BMKOPUCTOBY#ATE NPUCTPIN 3 NOLLIKOKEHUM NnadoHoM abo Yox oM. 3aMiHiTb TPICHYTUI 3aXMCHUIA
ekpaH. / BG YcTpoiicTsa ¢ noBpefieH avdysep 1u kopriyc He 61Ba Aa ce usnonssar. HanykaHust
3awmTen expaH Tpsibea aa ce noamenn. / SL Ne sme se uporabljati naprave s poskodovanim
pokrovom ali ohigjem. Treba je zamenjati razpokano za&Cito. / BS Ne koristite uredaj s o3tecenim
abazurom ili kuéistem. Zamijenite o3teceni zastitni ekran. / SRP Nemojte koristiti uredaj s
ostecenim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite ostecen zastitni ekran. / SR Nemojte koristiti uredaj
s o3te¢enim abazurom ili ku¢istem. Zamenite ostecen zastitni ekran. / MK He cmee fa ce kopuctit
ypen co owTeteH abaxyp win obeueka. [la ce NPoMeHI UCMyKaHWOT 3aluTuteH ekpaH. / MO Nu
utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. Tnlocuiti ecranul de protectie fisurat.

PL Jezeli zewnetrzny gietki przewdd lub sznur sa uszkodzone, powinny by¢

wymienione tylko przez producenta lub jego serwisanta, albo podobnie

wykwalifikowana osobe, w celu unikniecia ryzyka. / EN If the external flexible cable

or cord is damaged, it should be replaced by the manufacturer or its service
technician or a similarly qualified person, in order to avoid risk. / DE Wenn die externe flexible
Leitung beschadigt ist, sollte sie nur durch den Hersteller oder seinen Servicetechniker oder
eine hnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Risiken zu vermeiden. / RU Ecavt BHeLuHmit
rnbkuii Kabenb WM WHYP MUTaHMA NOBPEXAEHBI, OHW AOMKHLI BbiTb 3aMeHeHbl TONbKO
npou3BoANTENEM WA PaBOTHUKOM ero cepBUCHOM cyxbBbl, M6O KBANUPULIMPOBAHHBIM
creumanicTom, Bo nsbexatue pucka. / CS Pokud je poskozen vnéjsi ohebny vodi¢ nebo kabel,
smi byt vyménén pouze vyrobcem nebo jeho servisnim technikem nebo podobné kvalifikovanou
osobou, aby se zabranilo riziku. / SK Aby sa zabranilo moznému riziku v pripade, Ze je poskodeny
vonkajsi flexibilny kabel, musi ho vymenit vyrobca alebo autorizovany servis, alebo osoba, ktora
ma podobnl kvalifikaciu. / HU Ha a kiilsé rugalmas vezeték vagy kabel megsériil, azt a
kockazatok elkeriilése érdekében kizardlag a gyartd, annak szervize, vagy azonos képesitéssel
rendelkez8 személy cserélheti ki. / HR Ako je vanjski elasti¢ni kabel ili uze o3tecen, smije ga
zamijeniti samo proizvodac ili njegov serviser ili sli¢no kvalificirana osoba kako bi se izbjegao
rizik. / FR Si la partie souple extérieure du cable ou le cordon est endommagé, il doit étre
remplacé que par le fabricant ou lun de ses techniciens de maintenance, ou par une personne
qualifiée, afin d'éviter tout risque. / ES Si el conducto flexible externo o el cable estan dafados,
deben ser sustituidos solo por el fabricante o su servicio técnico, o por una persona de
cualificaciones equivalentes a fin de evitar riesgos. / IT Se il cavo flessibile esterno o la corda
sono danneggiati, devono essere sostituiti esclusivamente dal produttore o dal rappresentante
del suo centro di assistenza autorizzato o da una persona con qualifiche simili, per evitare ogni
rischio. / RO Dac cablul sau snurul flexibil extern este deteriorat, acesta trebuie inlocuit numai
de catre producitor sau angajatul de service sau de o persoana calificata in domeniu, pentru a
se evita riscul de electrocutare. / LT Jei iSorinis lankstus kabelis ar laidas yra pazeisti, siekiant
iSvengti rizikos, juos turéty pakeisti tik gamintojas ar jo remontu centro atstovas arba panasiai
kvalifikuotas asmuo. / LV Ja aréjais elastigais vads vai kabelis i bojats, lai izvairitos no riska, ta
nomaina ir javeic razotajam vai ta servisa parstavim vai personai ar lidzigu kvalifikaciju. / ET Kui
valine painduv juhe voi nd6r on vigastatud tuleb see, ohu valtimiseks, ainult tootja voi tema
teeninduse t66taja voi sarnase kvalifikatsiooniga isiku poolt vélja vahetada. / PT Caso o cabo
flexivel exterior ou cabo normal seja danificado, deve ser substituido por um cabo especial
disponivel s6 no fabricante ou seu representante técnico ou por uma pessoa devidamente
qualificada para evitar riscos. / BE Kani BoHkaBb! rHyTki nposag, abo WHyp NawwikompKaHbIsi, Tais!
iX MOryub 3aMsiHALL  BbIyYHa BbITBOPUA abo Airo capBicHbl NpajcTayHik, abo agMbicnosa
KkBanidikaBaHasi acoba, kab nasberHyub 3'ayneHHs poi3biki. / UK SIKLLO 30BHILWHIA rHY4KMA
Kabenb abo NpoBiA NOWKOMKeHI, MOBWHHI ByTW 3aMiHeHi Tinbku BMPOBHMKOM abo iioro
cepaicHol cryxBoto, abo >k keanidikoBaHUM daxiBueM, Wob yHuKHYTM pusnky. / BG Ako
BBHLWHWAT rbBKaB kaben uin WHyp ca nospeseH, Te Tpabea aa bbaaT noaMeHeHn camo ot
NPOM3BOANTENS WM OT HETOB CEPBM3EH TEXHUK UM OT MUE C NOA0BHM KBanuduKaLmMm ¢ uen
u3bsreare Ha pucka. / SL V primeru poskodovanosti gibkega zunanjega voda ali vrvice, sme
menjavo opraviti izkljucno proizvajalec ali njegov serviser ali podobna ustrezno kvalificirana
oseba, da se prepreci nevarnost. / BS Ako su vanjski fleksibilni vod ili kabel o3teceni, mora ih
zamijeniti proizvodac ili serviser ili lice sa slicnim kvalifikacijama da bi se izbjegao rizik. /
SRP Ako su spoljni fleksibilni vod ili kabel oSteceni, treba da ih zamijene proizvodac ili serviser
ili lice sa sli¢nim kvalifikacijama da bi se izbjegao rizik./ SR Ako su spoljni fleksibilni vod ili kabel
osteceni, treba da ih zamene proizvodac ili serviser ili lice sa sli¢nim kvalifikacijama da bi se
izbegao rizik. / MK [Jokosnky HaiBOPELLHMOT U3BMTKaH Kaben au KoHeL, ce oluTeTenn, Tpeba aa
6upat 3ameHeTn co creumjaneH kaben, focTaneH camo kaj MPOW3BOAMTENOT WM HETOBMOT
cepBycep, 0fIHOCHO BMCOKO KBANMGUKYBAHO NIvLie, CO Len Aa ce naberte onacHoct. / MO Daca
cablul sau snurul flexibil extern este deteriorat, acesta trebuie inlocuit numai de catre
producator sau angajatul de service sau de o persoani calificatd in domeniu, pentru a se evita
riscul de electrocutare.
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elektronicznego, co oznacza, ze nie wolno go wyrzucac tcznie z innymi odpadami. Produkty tak
oznakowane moga by¢ szkodliwe dla zdrowia ludzi i $rodowiska, dlatego wymagaja specjalnej
— formy przetwarzania, w szczegdlnosci recyklingu, odzysku lub unieszkodliwienia. Wiasciwe
postepowanie ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do uniknigcia
szkodliwych dla zdrowia ludzi i Srodowiska naturalnego konsekwencji, wynikajacych z obecnosci

E\/ PL ELEKTROSMIECI. Symbol wskazuje na selektywna zbidrke zuzytego sprzetu elektrycznego i

komponensek, valamint az ilyen berendezések nem megfelel§ tarolasa és feldolgozasa. A felhasznalo
koteles a hulladék berendezést az elektromos és ikus berendezé 6l szérmazo é

aj itasara kijelolt leadni. A hasznalt és elektronikus
kornyezetbardt modon térténé artalmatlanitasanak helyére és modjara vonatkozé informaciokért
a felhasznalonak fel kell vennie a kapcsolatot az illetékes helyi onkormanyzattal, a hulladékgydijté
ponttal vagy azzal az értékesitési ponttal, ahol a berendezést vasarolta. Tovabbi informéacio a hulladék

sktadnikow niebezpiecznych: substanq\ mieszanin, czescl sktadowych oraz niewtasciwego jia i
przetwarzania takiego sprzetu. Ol k ika jest ie zuzytego sprzetu do
wyznaczonego punktu zbidrki w celu recyklingu odpadéw powstatych ze sprzetu elektrycznego i
elektronicznego. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla srodowiska
pozbycia sig zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego uzytkownik powinien skontaktowac sie z
odpowiednim organem wiadz lokalnych, z punktem zbiérki odpadéw lub z punktem sprzedazy, w
ktorym kupit sprzet. Wiecej informacji na temat systemu zbierania zuzytego sprzetu oraz roli, jakg
gospodarstwo domowe spetnia w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu,
2zuzytego sprzetu znajduje sig na stronie www.gtv.com.pl

EN WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT. The symbol indicates separate collection for
waste electrical and electronic equipment, which means that it must not be disposed of together with
household waste. Products marked in this way may be harmful to human health and the environment,
and therefore they require a special form of processing, in particular recycling, recovery or disposal.
Proper treatment of waste electrical and electronic equipment contributes to avoid effects harmful

ijté rendszererol és arrdl, hogy a héztartas milyen szerepet jatszik a hulladékok
és asal beleértve az Ujrahasznositast is, a www.gtv.com.pl oldalon

Gjra
taldlhato.

HR ELEKTROJUST. Simbol oznaéava selektivno prikupljanje rabliene elektriéne i elektronicke opreme,
$to znaci da se ona ne smije odlagati zajedno s drugim otpadom. Ovako oznaceni proizvodi mogu
biti Stetni za ljudsko zdravlje i okoli, te stoga zahtijevaju poseban oblik obrade, posebice recikliranje,
oporabu ili neutralizaciju. Pravilno rukovanje rablienom elektri¢cnom i elektronickom opremom pomaze
u izbjegavanju posljedica Stetnih za ljudsko zdravlje i prirodni okolis, koje proizlaze iz prisutnosti opasnih
komponenti: tvari, smjesa, komponenti te nepravilne pohrane i obrade takve opreme. Korisnik je duzan
otpadnu opremu predati na odredeno sabirno mijesto za recikliranje otpada nastalog od elektricne i
elektronicke opreme. Za informacije o tome gdje i kako zbrinuti koristenu elektricnu i elektronicku
opremu na ekoloski siguran nacin, korisnik se treba obratiti nadleznom tijelu lokalne samouprave,
mijestu za prikupljanje otpada ili prodajnom mijestu gdje je oprema kupljena. Vise informacija o sustavu
prikupljanja otpadne opreme i ulozi koju kucanstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi,

to human health and the natural environment, as a result of the presence of hazardous ¢ its:
substances, mixtures, components and improper landfilling and treatment of such equipment. The
user is obliged to return such equipment to a designated collection point where waste electrical and
electronic equipment is recycled. In order to get information on where and how to dispose of waste
electrical and electronic equipment in an environmentally safe manner, the user should contact the
relevant local government authority, the waste collection point or the point of sale where the equipment
was purchased. More information on the waste collection system and the role that the household plays
in contributing to re-use and recovery, including recycling, of waste electric and electronic equipment is
available at www.gtv.com.pl

ukljucujuci , otpadne opreme dostupno je na www.gtv.com.pl

FR DECHETS ELECTRONIQUES. Le symbole indique le tri des équipements électriques et électroniques
usagés, ce qui signifie qu'ils ne doivent pas étre jetés avec les autres déchets. Les produits ainsi étiquetés
peuvent étre nocifs pour la santé humaine et 'environnement et necessltentdonc une forme particuliere
de traitement, notamment le recyclage, la isation ou Le correct des
déchets d'équipements électriques et électroniques contribue a éviter les conséquences néfastes pour
la santé humaine et 'environnement, résultant de la présence de composants dangereux : substances,
mélanges, composants, stockage et traitement inappropriés de ces équipements. L'utilisateur est tenu
de remettre les équipements usagés a un point de collecte désigné pour le recyclage des déchets

DE Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronil ) hin,
was bedeutet, dass sie nicht zusammen mit anderen Abféllen entsorgt werden diirfen. Die so
gekennzeichneten Produkte konnen fiir die menschliche Gesundheit und die Umwelt schadlich sein und
erfordern daher eine besondere Behandlung, insbesondere Recycling, Verwertung oder Entsorgung.
Der richtige Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgerdten tragt dazu bei, schadliche Folgen fiir
die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein von
gefahrlichen Bestandteilen ergeben: Stoffe, Gemische, Komponenten und unsachgemaRe Lagerung und
Behandlung solcher Gerate. Der Nutzer ist verpflichtet, Altgerate bei einer ausgewiesenen Sammelstelle
fiir das Recycling von Elektro- und Elektronikaltgeraten abzugeben. Fir Informationen dariiber, wo und
wie gebrauchte Elektro- und Elektronikgerdte umweltgerecht entsorgt werden konnen, sollte sich der
Benutzer an die zustindige ortliche Behorde, die Sammelstelle oder die Verkaufsstelle wenden, bei
der er das Gerét erworben hat. Weitere Informationen tiber das Sammelsystem fiir Altgerate und die
Rolle der Haushalte bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von
Altgeraten finden Sie unter www.gtv.com.pl

RU CvmBon yKasblBaeT Ha BbIGOPOUHBIN CEOP MCMONL30BAHHOTO 3NEKTPUHECKOTO 1 AEKTPOHHOTO
060pY/10BaHMA, 4TO O3HAYAET, YTO Er0 HE/b3A YTM3NPOBATH BMECTE C APYIMM OTX0AaMM. MPoayKTbI,
MapKMPOBaHHbIE TakvM 06Pasom, MOrYT GbiTb BPEAHbIMM 1Al 30POBLA YE/IOBEKA 1 OKPYIatoLLeit
CpEAbI 1 noatomy TpebyioT ocoboit d)oprl 06paboTku, B YaCTHOCTU NepepaboTKy, BOCCTaHOBNEHUA
wm m. Mps C MCMIONb30BAHHBIM INEKTPUHECKUM 1 /IEKTPOHHBIM
060pyA0BaHIEM N03BONAET M3BEKATH BPEAHBIX 417 340POBLA YE/I0BEKA 1 OKPYXKAIOLWEN NPUPOAHOI
cpefipl NOCNEACTBIN, BO3HUKAIOWVX B PE3y/bTaTe Ha/MUMA B HEM ONaCHbIX KOMTMOHEHTOB: BELLECTB,

CMeceld, KOMMOHEHTOB @ Takwke P e TaKoro X
Monb3osatens 06A3aH cAaTb MCMo) B cn or i nyHKT
c6opa ana oTxoa08 PUYECKOTO 1 INEKTPOHHOTO Ana nony
MHbOPMALMM O TOM, TAe M KaK y mcnons: pudeckoe 1

060py/0BaHME IKONOTMYECKM BE30MacHbIM CMocoBOM, MONb30BATENL AOMKEH OBpaTUTLCA B
COOTBETCTBYIOWIVIA OPraH MECTHOTO CaMOYNPaBAEHMA, B NYHKT C60Pa OTXOZ0B WM B TOHKY NPOAANKM,
rae 6b10 npuobpeTeHo obopyaosaHue. Bonee nogpobHas MHbopmauma o cucteme cbopa
oTp 0 v porm iACTBa B COAICTBIAM NOBTOPHOMY MCMONIb3OBAHMIO
1 BOCCTaHOB/IEHMIO, BK/IOMas NepepaBoTKy, 0TpaBoTaHHOTo 060pYA0BaHMA OCTYNHA Ha CaiiTe WWW.
gtv.com.pl

CS ELEKTROODPAD. Symbol oznatuije selektivni shér poutzitého elektrického a elektronického zafizeni,
coZ znamena, Ze se tento nesmi likvidovat spolecné s ostatnim odpadem. Takto oznacené produkty
mohou byt Skodlivé pro lidské zdravi a Zivotni prosttedi, a proto vyzaduiji zvlastni formu zpracovani,
zejména recyklaci, opétovné vyuZiti nebo neutralizaci. Spravné zachazeni s pouzitym elektrickym a
elektronickym zafizenim poméha predchazet nasledkim Skodlivym pro lidské zdravi a Zivotni prostedi,
které vyplyvaji z pfitomnosti nebezpecnych slozek: latek, smési, soucasti a nespravného skladovani a
zpracovani takovych zafizeni. UZivatel je povinen odevzdat elektronicky odpad na uréené shérné misto
k recyklaci odpadu vzniklého z elektrickych a elektronickych zafizeni. Pro informace o tom, kde a jak
likvidovat pouZité elektrické a elektronické zafizeni zplisobem bezpe¢nym pro Zivotni prostfedi, by se
mél uzivatel obratit na pfislusny mistni (fad, na sbérné misto odpadu nebo na prodejni misto, kde bylo
zafizeni zakoupeno. Vice informaci o systému shéru elektronického odpadnu a tloze, kterou domécnost
hraje v pfispivani k opétovnému poutZiti a vyuziti, vcetné recyklace, elektronického odpadu naleznete
na www.gtv.com.pl

SK ELEKTROJUST. Symbol oznacuje selektivny zber pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni,
o znamena, Ze sa nesmu likvidovat spolu s inym odpadom. Takto oznacené vyrobky mézu byt kodlivé
pre ludské zdravie a Zivotné prostredie, a preto vyzaduju Specialnu formu spracovania, najma recyklaciu,
zhodnocovanie alebo neutraliziciu. Spravne zaobchadzanie s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami pomaha predchadzat nasledkom 3kodlivym pre ludské zdravie a Zivotné prostredie, ktoré
vyplyvaji z pritomnosti nebezpecnych komponentov: latok, zmesi, komponentov a nespravneho
skladovania a spracovania takychto zariadeni. Uzivatel je povinny odovzdat odpadové zariadenie na
uréené zberné miesto na recyklaciu odpadu vznikajticeho z elektrickych a elektronickych zariadeni.
Ak cheete ziskat informécie o tom, kde a ako zlikvidovat poutité elektrické a elektronické zariadenia
spdsobom bezpeénym pre Zivotné prostredie, pouzivatel by mal kontaktovat prislusny miestny trad,
zberné miesto odpadu alebo predajné miesto, kde bolo zariadenie zakipené. Viac informécii o systéme
zberu odpadovych zariadeni a tlohe, ktord domécnost zohrava pri prispievani k opatovnému pouzitiu a
zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni, najdete na wwwgtvcom pl

HU ELEKTROJUST. A ahasznalt és elektiv gy(ijtését
jelzi, ami azt jelenti, hogy nem szabad mas hulladékkal egyutt kldobnl. Az igy felcimkézett termékek
karosak lehetnek az emberi egészségre és a kornyezetre, ezért specidlis feldolgozasi formét igényelnek,
kiilonosen ujrahasznositast, itast vagy Az elhasznalt és elektronikus
berendezések szakszer(i kezelése segit elkeriilni az emberi egészségre és a természeti kornyezetre
kéros kévetkezményeket, amelyek a veszélyes Gsszetevik jelenlétébdl adodnak: anyagok, keverékek,

dé électriques et électroniques. Pour savoir ol et comment éliminer les équipements
électriques et électroniques usagés en respectant l'environnement, I'utilisateur doit contacter les
autorités locales compétentes, le point de collecte ou le point de vente ol il a acheté I'équipement. Pour
plus d'informations sur le systeme de collecte des déchets d'équipements et le réle des ménages dans
la contribution a la réutilisation et a la valorisation, y compris le recyclage, des déchets d'équipements,
consultez le site www.gtv.com.pl

ES El simbolo indica la recogida selectiva de los aparatos eléctricos y electrénicos usados, lo que significa
que no deben desecharse con otros residuos. Los productos asi marcados pueden ser perjudiciales para
la salud humana y el medio ambiente, por lo que requieren un tratamiento especial, en particular
el reciclaje, la recuperacion o la eliminacion. La correcta manipulacion de los residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos contribuye a evitar las consecuencias nocivas para la salud humana y el medio
ambiente, derivadas de la presencia de componentes peligrosos: sustancias, mezclas, componentes, asi
como el almacenamiento y la manipulacion inadecuados de dichos aparatos. El usuario esta obligado a
entregar los equipos usados a un punto de recogida designado para el reciclaje de residuos de aparatos
eléctricos y electronicos. Para obtener informacion sobre donde y como desechar los residuos de
aparatos eléctricos y electronicos de forma segura para el medio ambiente, el usuario debe ponerse
en contacto con la autoridad local correspondiente, el punto de recogida o el punto de venta donde
adquirié el aparato. Para mas informacion sobre el sistema de recogida de residuos de aparatos y el
papel de los hogares en la contribucion a la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclaje, de los
residuos de aparatos, consulte www.gtv.com.pl.

IT ELETTROJUST. Il simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche
usate, il che significa che non devono essere smaltite insieme ad altri rifiuti. | prodotti etichettati in
questo modo possono essere dannosi per la salute umana e ambiente e richiedono pertanto una
forma speciale di lavorazione, in particolare il riciclaggio, il recupero o la neutralizzazione. La corretta
gestione delle apparecchiature elettriche ed elettroniche usate aiuta ad evitare conseguenze dannose
per la salute umana e 'ambiente naturale, derivanti dalla presenza di componenti pericolosi: sostanze,
miscele, ¢ i e stoccaggio e > impropri di tali apparecchiature. L'utente & obbligato
a consegnare le apparecchiature di scarto a un punto di raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti
generati da apparecchiature elettriche ed elettroniche. Per informazioni su dove e come smaltire le
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate in modo sicuro per l'ambiente, I'utente deve contattare
l'autorita locale del governo competente, il punto di raccolta dei rifiuti o il punto vendita in cui & stata
acquistata 'apparecchiatura. Maggiori informazioni sul sistema di raccolta delle apparecchiature di
scarto e sul ruolo svolto dalle famiglie nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio,
delle apparecchiature di scarto sono disponibili su www.gtv.com.pl

RO DESEURI ELECTRONICE. Simbolul indicd o colectare separatd a echipamentelor electrice si
electronice uzate, ceea ce inseamna ca acestea nu trebuie eliminate impreuna cu alte deseuri. Produsele
astfel etichetate pot fi ddundtoare pentru sandtatea umand si pentru mediu si, prin urmare, necesita
o formd speciald de tratament, in special reciclarea, recuperarea sau eliminarea. Eliminarea adecvata
a deseurilor de echipamente electrice si electronice ajuta la evitarea consecintelor daunatoare pentru
sanatatea umana si mediu, care rezulta din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri
sic precum si sitratarea necol a aacestor ec Utilizatorul
este il pentru echi i uzat la un punct de colectare a deseurilor
electrice si electronice cu scopul de reciclare a acestuia. Pentru informatii privind locul si modul de
eliminare a echipamentelor electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul
trebuie sd contacteze autoritatea locald competentd, punctul de colectare sau punctul de vanzare de
unde a achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a deseurilor de
echipamente si despre rolul gospodariilor in ceea ce priveste contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente pot fi gasite la www.gtv.com.pl.

LT Elektros ir elektroninés jrangos atliekos. Simbolis Zymi atrankinj naudotos elektros ir elektroninés
jrangos surinkima, o tai reiskia, kad jos negalima iSmesti kartu su kitomis atliekomis. Taip pazenklinti
gaminiai gali biti kenksmingi Zmoniy sveikatai ir aplinkai, todél juos reikia apdoroti specialiu btdu, ypa¢
perdirbant, regeneruojant arba neutralizuojant. Tinkamas naudotos elektros ir elektroninés jrangos
tvarkymas padeda iSvengti Zmoniy sveikatai ir gamtinei aplinkai Zalingy pasekmiy, atsirandanciy del
pavojingy komponenty: medziagy, misiniy, komponenty ir netinkamo tokios jrangos laikymo bei
apdorojimo. Naudotojas privalo atiduoti jrangos atliekas j tam skirtg surinkimo punkta, skirtg elektros
ir elektroninés jrangos atliekoms perdirbti. Norédami gauti informacijos apie tai, kur ir kaip aplinkai
saugiu budu iSmesti panaudotg elektros ir elektroning jrangg, vartotojas turi kreiptis j atitinkamga vietos
valdzios institucija, atlieky surinkimo punktg arba pardavimo vieta, kurioje jranga buvo pirkta. Daugiau
informacijos apie jrangos atlieky surinkimo sistemg ir namy tkiy vaidmenj prisidedant prie pakartotinio
jrangos atlieky naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbima, rasite adresu www.gtv.com.pl

LV Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi ES: Simbols norada selektivu nolietoto elektrisko
un elektronisko iekartu savaksanu, kas nozimé, ka to nedrikst izmest kopa ar citiem atkritumiem.
$adi marketi produkti var bt kaitigi cilvéku veselibai un videi, un tadé| tiem ir nepieciesama ipasa
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apstrade, jo Tpasi parstrade, regeneracija vai neitralizacija. Pareiza riciba ar nolietotam elektriskajam
un elektroniskajam iekartam palidz izvairities no cilvéka veselibai un dabiskajai videi kaitigdm sekam,
kas izriet no bistamu sastavdalu klatbGtnes: vielu, maisijumu, komponentu un $adu iekartu nepareizas
uzglabasanas un apstrades. Lietotajam ir pienakums nolietotas iekartas nodot noteikta savaksanas
punkta elektrisko un elektronisko iekartu rad'to atkntumu parstradel Lai iegltu informaciju par to,
kur un ka videi nekaitiga veida atbrivoties no un iskajam iekartam,
lietotajam jasazinas ar atbilstoso pasvaldibas iestadi, atkritumu savaksanas punktu vai tirdzniecibas
vietu, kura iekarta iegadata. Plasaka informacija par atkritumu savaksanas sistému un lomu, kada
majsaimniecibai ir, veicinot nolietoto iekartu atkartotu izmantosanu un regeneraciju, tostarp otrreizéju
parstradi, ir pieejama vietné www.gtv.com.pl.

ET ELEKTROJUST. Siimbol téhistab kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete valikulist kogumist,
mis tdhendab, et neid ei tohi visata koos muude jadtmetega. Sel viisil margistatud tooted vdivad olla
kahjulikud inimeste tervisele ja keskkonnale ning vajavad seetGttu spetsiaalset tootlemisviisi, eelkdige
ringlussevottu, taaskasutamist voi neutraliseerimist. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete
nduetekohane késitsemine aitab valtida inimeste tervisele ja looduskeskkonnale kahjulikke tagajargi,
mis tulenevad ohtlike kamponennde ainete, segude, komponentide olemasolust ning selliste seadmete
ebadigest hoi jato i Kasutaja on andma seadmeromud selleks ettenahtud
kogumispunkti elektri- ja elektroonil tekkinud jaatmete b
selle kohta, kuhu ja kuidas kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid keskkonnaohutul viisil krvaldada,
peaks kasutaja votma tihendust vastava kohaliku omavali i jaatm inktiga
voi mutigikohaga, kust seade osteti. Lisateavet seadmete jadtmete kogumissiisteemi ja leibkonna rolli
kohta seadmete taaskasutamisel ja taaskasutamisel, sealhulgas ringlussevotul, leiate veebisaidilt www.
gtv.com.pl

PT ELETROJUST. O simbolo indica a coleta seletiva de equipamentos elétricos e eletrdnicos usados,
0 que significa que ndo deve ser descartado junto com outros residuos. Os produtos rotulados desta
forma podem ser prejudiciais a satide humana e ao meio ambiente e, portanto, requerem uma forma
especial de processamento, em especial reciclagem, recuperagdo ou neutralizagio. O manuseio
adequado de equipamentos elétricos e eletronicos usados ajuda a evitar consequéncias prejudiciais a
satde humana e ao meio ambiente, decorrentes da presenca de componentes perigosos: substancias,
misturas, componentes e armazenamento e processamento inadequados desses equipamentos. O
utilizador é obrigado a entregar o equipamento inutilizado a um ponto de recolha designado para a
reciclagem de residuos gerados a partir de equiparr létricos 6nicos. P: informagoes
sobre onde e como descartar equipamentos elétricos e eletronicos usados de maneira ambientalmente
segura, 0 usudrio deve entrar em contato com a autoridade governamental local apropriada, o ponto de
coleta de lixo ou 0 ponto de venda onde o equipamento foi adquirido. Mais informagdes sobre o sistema
de recolha de residuos de equipamentos e o papel que o agregado familiar desempenha na contribuigdo
para a reutilizagdo e valorizagdo, incluindo a reciclagem, de residuos de equipamentos estdo disponiveis
em www.gtv.com.pl

BE 3MEKTPAMPBIAAHACLD. CimBan nasHauae Bbi6apauHbl 360p BbIKApbICTaHara 3NeKTpbl4Hara
i aneKTpoHHara abcTanABaHHs, WTO a3Hayae, LUTO Ar0 He/bra BbIKiABaLb pasam 3 iHLWbIMI aaxoAami.
MpagyKTbl, MapKipaBaHbiA TaKiM YblHam, Moryub 6bilib LKOAHBIMI ANA 30apOyA Yanaseka i
HaBaKo/IbHara acApoA3s, i Tamy narpaéyrouh acabnisait GOpMbI NepanpauoyKi, y i

odpadno opremo oddati na za to predvideno zbirno mesto za recikliranje odpadkov, ki nastanejo iz
elektriéne in elektronske opreme. Za informacije o tem, kje in kako odstraniti rabljeno elektri¢no in
elektronsko opremo na okolju varen nacin, naj se uporabnik obrne na ustrezni lokalni organ, na zbirno
mesto odpadkov ali na prodajno mesto, kjer]e bila oprema kupljena. Vet informacij o sistemu zbiranja
odpadne op invlogi, kijoima |pr\spevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno
z recikliranjem, odpadne opreme je na voljo na www.gtv.com.pl

BS ELECTROJUST. Simbol oznacava selektivno sakupljanje koris¢ene elektri¢ne i elektronske opreme,
$to znaci da se ne sme odlagati zajedno sa drugim otpadom. Ovako oznaceni proizvodi mogu biti Stetni
po zdravje ljudi i okolis, te stoga zahtijevaju poseban oblik prerade, a posebno recikliranje, oporabu
ili neutralizaciju. Pravilno rukovanje koris¢enom elektricnom i elektronskom opremom pomaze da
se izbegnu posledice Stetne po zdravlje ljudi i prirodnu okolinu, koje su posledica prisustva opasnih
komponenti: supstanci, smesa, nepravilnog iobrade takve opi . Korisnik je
duzan otpadnu opremu predati na odredeno sabirno mjesto za reciklazu otpada nastalog od elektricne
i elektronske opreme. Za informacije o tome gdje i kako odlofiti koristenu elektriénu i elektronicku
opremu na ekoloski bezbjedan nacin, korisnik treba da kontaktira nadlezni organ lokalne samouprave,
mjesto za prikupljanje otpada ili prodajno mjesto na kojem je oprema kupljena. Vise informacija o
sistemu prikupljanja otpadne opreme i ulozi koju domacinstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i
oporavku, ukljucujudi recikliranje, otpadne opreme dostupno je na www.gtv.com.pl

SR E/IELITPOJYCT. Cm6on 03HauaBa ct 0 C: KopuLwF i n

onpeme, WTO 3HauM /13 ce He CMe OA/1araTy 3ajelHo Ca APYTMM OTNaoM. OBAKO O3HAUeHM NPOV3BOaN
MOTY GUTH LITETHM N0 34PAB/bE JbYAV M KNBOTHY CPE/IMHY, Te CTora 3axTesajy nocebaH 06/mK npepaze,
noce6Ho 06l wam mjy. MpaBunHo

©N1EKTPUYHOM 1 €/IEKTPOHCKOM OMPEMOM MOMAXKe /1a ce U3BErHy Nocneuue WTETHe Mo 34paB/be
JoymM M NPUPOAHY CPeHY, Koje M3 MPUCYCTBA OMAaCHMX KOMMOHEHTM: CYNCTaHuM,
CMeLLa, K " jor ct v obpage TakBe onpeme. KOpUCHUK je AyaH aa
OTnajHy onpemy npeza Ha oapefeHo CabUPHO MECTO 3a PELIMKNAXy OTNAAA HACTa/IOr O eNEKTPUIHE
1 eNEeKTPOHCKe onpeme. 3a MHdopMaLje O TOMe rae 1 KaKO /13 OZIONKN UCKOPULINEHY eNeKTPUIHY
1 eNeKTPOHCKY Onpemy Ha eKo/owwki 6e36enaH HaumMH, KOPUCHUK Tpeba /a ce 0BPaTH HaZYIEKHOM
OpraHy /IoKa/He Camoynpase, MeCTy 3a MPUKYM/batbe OTNajia WK NPOAAJHOM MeCTY A€ je onpema
Kyn/beHa. Buwe ja o cuctemy OTNajiHe onpeme 1 yno3u Kojy A0MahMHCTBO
VMa y [OMPUHOCY MOHOBHOj YNOTPE6GM M OMOPaBKY, YK/YHYjyhM peuvknaxy, otnagHe onpeme
BOCTYMHO je Ha www.gtv.com.pl

MK ENEKTPOMPAB/IA. CUMBO/IOT 03HauyBa CENeKTMBHO COBUPatbe Ha UCKOPUCTEHATa eNeKTpUIHa
M eIeKTPOHCKa OMpema, WTO 3Ha4M [eKa He CMee fia ce OTCTPaHyBa 3aefHO CO Apyr oTnaj.
Mpou3BOAWTE O3HAYEHM HA OBOj HAUMH MOMe A3 BIAAT WTETHM 33 3APABJETO Ha NIYFETO 1 KUBOTHATA
cpeauHa, 1 3aToa Gapaar nocebeH 06Kk Ha 06paboTka, 0cobeHo peuuKkaMpatbe, 06HOBYBarbe AU
y Mp: CO MCKOPUCTEHATa e/IeKTPUYHA M eNEKTPOHCKA onpema

nomara fja ce u6erHar nOCIAVLATE LTETHYU 3a YOBEKOBOTO 3Apasje W NPUPOAHATA CpeayHa, Kou
NPOM3NeryBaaT Oz MPUCYCTBOTO Ha OMAcHU KOMMOHEHTM: CYMNCTAHLMM, MEWABMHM, KOMMOHEHTU 1
HeNpaBUHO CKnaayparbe 1 06paBoTka Ha TakBaTa onpema. KOpUCHUKOT e JoMKeH Aa ja npeaane
OTNajHaTa onpema Ha OAPEAEHO COBUPHO MECTO 33 PeLMKAMpatbe Ha OTNajoT Co3aajeH of

nepanpaLoyki, Y abo isaypii. M) abbixoKaHHe 3 BbIKapbICTOYBaHbIM
P i P a6 [fiassanne NasberHyllb HacTyMCTBay, WKOAHbIX ANA
37apoya NioA3eit i HaBaKo/bHara acApoAA3A, AKIA Y3HIKaloLb y BbIHIKY HasyHacuj HebAcneuyHbix
KammaHeHTay: paybiBay, Cymecay, KamnaHeHTay i HANpaBiNbHara 3axoyBaHHA i anpaLoyKi Takora
abcranapaHHA. KapbicTanbHiK aﬁaeﬁsath 3/aUp aaxoabl abctanABaHHA Y Npbi3HadaHbl NYHKT 360py
e nepanpauoykl agxopay, AKiA ¥ an P i aneKTpoHHara . [ina
i a6 TbiM, A3€ i AK Y BbIKAPbICTAHAE 3/IEKTPbIYHAE | ANEKTPOHHAE
aﬁcrannBaHHe aKanariyHa GACNEUHbIM Criocabam, KapbICTabHIK MasiHeH 3BAPHYLUA § aanaBeaHb!
OpraH MACLIOBara camakipasaHHs, MyHKT 360py aaxoaay abo NyHKT npoaay, A3e abcranasanHe 6610
Habbita. Bonblu nagpabasHyio iHpapmaLibiio ab cicrame 36opy aaxoaay abcranasaHHA i poni, AKyo
afipirpbiBae XaTHAA racnagapka Y caaseitHidaHHi NayTopHamy BbIKAPbICTaHHIO | aAHAYNEHHIO, Y TbiM
Jiky nepanpaLoyupl, aaxoaay aGcrannBaHHn MOHa aTpbIMaLLp Ha WWW.gtv.com.pl

" Ka onpema. 3a MHpOpMaLmK 3a Toa Kajie 1 Kako Aa ce Gpp/n UCKopUCTeHaTa
©NeKTPUYHa 1 eNIeKTPOHCKA ONPeMa Ha eKooLLKN Ge3BeaeH HaumMH, KOPUCHIKOT Tpeba Aa ce obpaTh
/10 COO/IBETHWOT OpraH Ha JIOKA/IHaTa CaMOyNpaBa, MYHKTOT 3a COBMParbe OTNaz, MM NPOAAKHOTO
MeCTO Kajie WTo e KyneHa onpemara. Moseke MHGOPMALMM 33 CUCTEMOT 3a cobupatbe OTnagHa
onpema 1 ynorata WTo ja Urpa OMAKMHCTBOTO BO MPUAOHECYBar-ETO 3a NOBTOPHa ynotpeba u

oun Ha onpema ce AOCTanHM Ha www.gtv.com.pl
MO ELECTROJUST. Simbolul indici colectarea selectivd a echipamentelor electrice si electronice uzate,
ceea ce inseamna ca nu trebuie aruncat impreund cu alte deseuri. Produsele etichetate in acest fel
pot fi ddunatoare sanatatii umane si mediului si, prin urmare, necesita o forma speciald de prelucrare,
in special reciclare, recuperare sau neutralizare. Manipularea corecta a echipamentelor electrice si
electronice uzate ajuta la evitarea consecintelor daundtoare sanatatii umane si mediului natural,
rezultate din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri, componente si depozitarea
si prelucrarea necorespunzatoare a unor astfel de echipamente. Utilizatorul este obligat sa predea

UK Cumson Bckasye Ha BUGi TaHol P "0 Ta €N1EKTPOHHOTO Of |,

ec tul rezidual la un punct de colectare desemnat pentru reciclarea deseurilor generate de

L0 03HaYaE, WO 10r0 He MOXHa YTWAI3yBaTU Pasom 3 iHWMMK MpoayKT, mapKoBaHi
TaKMM YWHOM, MOMYTb BYTH WKIAIMBAMM ANA 300POB'A NIOAMHM Ta HABKOMLIHBOTO CEPepoBLIA | i

Tomy noTpebytoTb 0cobMBoi popmu 06pobKK, 30Kpema, abo
Mp: r 3 Pl Ta P 06, A03BONAE
YHUKHYTU LKIANMBUX A1A 30,0POB'A NIOAMHM Ta H: "0 NPUPOIHOTO C Hacniakis,

WO BMHMKAIOTb BHAC/IAOK HAABHOCTI B HbOMY HEBE3NEUYHNX KOMMOHEHTIB: PEYOBMH, CyMilueil,
KOMIMOHEHTIB, @ TaKOX HenpasuabHoro 36epiraHHA Ta 06pobkK Takoro obnagHaHHA. Kopuctysay
30608'A3aHNI 30aTU BUKOpUCTaHe 06, [0 cneujanbHo B i1 nyHKT 360py Ana

echi electrice si electronice. Pentru informatii despre unde si cum sa aruncati echipamentele
electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul trebuie sa contacteze
autoritatea guvernamentald locald corespunzdtoare, punctul de colectare a deseurilor sau punctul de
vénzare de unde a fost achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a
deseurilor echipamentelor si rolul pe care gospodaria il joaca in contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, a echipamentelor reziduale sunt disponibile la wwwgtvcom pl

AM ELECTROJUST. r n gnyg £ wwihu W Eyunpnluwghl
uwppwynpnwlutinh puinpndh hwydwenidp, hugp Lpwiliwynud £, np wijl swbing £ htnwgdh wyp

Nepepo6KX BIAXOAB eNEKTPUUHOTO Ta eNEKTPOHHOTO 06/ . s otp! i npo
Te, Ae | AK yTUAi: BUKOpUCTaHe P Ta eNeKTpoHHe 06, eKONOri4HO 6

CMOCoGOM, KOPUCTYBaY MOBMHEH 3BEPHYTUCA /10 BIAMOBIAHOMO OpraHy MICLIEBOTO CaMOBPAZYBAHHS,
0 NyHKTy 360py Biaxoais abo A0 TOYKM Nposaky, Ae 6yno npuaGaHo obnagHaHHA. binbl AeTanbHa
iHbopmaua npo cuctemy 36opy BianpaLboBaHoOro obnagHaHHA Ta ponb AOMOrocroaapcTsa y

CMIPUAHHI NOBTOPHOMY a B HiO, BiANpaLLOBaHOrO
ob/1aiHaHHA A0CTYMHa Ha caiiTi www.gtv.com.pl
BG E/IEKTPOIOCT. CUMBONET MOKa3Ba CENEKTMBHO CbbupaHe Ha HO 12l KO M

h htwn dhwuhl: Wu Yepw whinwlwdnpdwd wwpwlglbpp Ywpnn Bu quuuwyun
(hubp Jwpnnt wnnnenupjwit W 2pgwiw dhpwiduyph hwdwp, hGnliwpwn wwhwlgnud B
uydwl hwnndy al, dwuliwynpuwtu Yepwiwynud, Yepwuwitigunud ud Juwuwgbndnud:
Oqgunwgnpddwd ElEhunpwyuit W EEYunpnbwghl uwppwynpnuwlubph 6hon upnuwp ogunud £
huntuwithb] dwpnnt wnnngnueywil W plwluwit dhgwiuynh hwdwn quuwuwlwn hbnliwglbphg,
npnlp wnwewUnwd U Yunwliguwidnp pwnwnphsubnh Wnuatinh, uwnUnipnUbnh, punwnnhsubph
uhdmhumnemL{nnnuﬂanhnzmmmzmﬁ wwhwwldwl W Ruidwl htnlwlipny: Ogunwgnpdnnp

€1eKTPOHHO 060py/ABaHe, KOETO 03Ha4aBa, Ye He TPAGBa Aa ce M3XBLP/IA 3aeAHO C APYTW OTNaAbLM.
MpoayKTITe, ETUKETUPaHM NO TO3M HaUMH, MOTaT Aa GbAaT BPeAHM 3a HOBELUKOTO 34pase 1 OKO/HaTa
cpepa 1 © e dopma Ha no-cneupanHo peumkampaHe,

uwnpwynpnullbpp  hwlidl) Lpwilwldwd  hwdwpdwl Yo'
byl u Eibynpnliwghu ubphg h spwibwuul
hwdwn: Oquwgnpdywd ElEynpwywl W EEYunpnUwihl uwnppwdnpnwdubpp Eyninghwwbu
wlidinwlig Enuwliwyny hbnwglbint Jwuhl inknbynueyniiltnh hwdwn ogunwgnpdnnp whng £

He WM Hey nj c KO
1 eneKkTpoHHO 060pyABaHe Nomara fa ce W3BErHaT NOCNeACTBUA, BPEAHM 33 HOBEWKOTO mpase

1 npup cpena, np or 0 Ha ONacHM KOMMOHEHTU: BellecTsa, CMeck,
KOMMOHEHTU 1 CXp: " Ha Takosa He. M e
ATbeH Aa npefiade o He Ha ct NYHKT 33

Ha OTnagbuM, pupaHmn ot pUdecko 1 P He. 3a MHO! Kbze
1 KaK aa pUdecko u Ho obopyagaHe no GesonaceH 3a

OKO/IHATa CPe/ja HauMH, NOTPeBUTENAT TPAGBa A3 Ce CBBPIKE ChC CbOTBETHUTE MECTHU B/IACTH, NYHKTa
3a cubupaHe Ha OTMAbLYM WM TOYKATa 3a NPoAaKGa, KbETo e 3aKyneHo oGopyagaHeTo. Moseye
MHGOPMALYA 3a CUCTEMATa 3a CbBMPaHE Ha OTNAABLYHO 0BOPY/ABAHE 1 PONIATA, KOATO OMAKMHCTBOTO
Wrpae B NpMHOCA 3a NOBTOPHa ynoTpe6a U Ha
o MoeTe Aa puTe Ha www.gtv.com.pl

SL ELEKTROJUST. Simbol oznauje selektivno zbiranje rabljene elektri¢ne in elektronske opreme,
kar pomeni, da je ne smete odlagati skupaj z drugimi odpadki. Tako oznaceni izdelki so lahko Skodljivi
za zdravje ljudi in okolje, zato zahtevajo posebno obliko predelave, zlasti recikliranje, predelavo
ali nevtralizacijo. S pravilnim ravnanjem z rabljeno elektricno in elektronsko opremo se izognemo
posledicam, Skodljivim za zdravje ljudi in naravno okolje, ki so posledica prisotnosti nevarnih sestavin:
snovi, zmesi, komponent ter nepravilnega skladis¢enja in obdelave te opreme. Uporabnik je dolzan

nhuh wupuwl inEnuiuwit huplwwnwiwnuwl dwpduhl, pwthntilbph hwdwpdwl
Ytwnhu Ywd Jwbwnph Ytwnhl, npnbn abnp E pbpdtp uwppwynpnudubpp: @wdhnlubph
uwppwynpnulutiph hwywedwl hwdwywpgh W inbiwghl tlintunzjwl nbph Jwuhl (pugnighy
wnbntYnRyntliltp pwithnlilph uwppwynpnwlutiph Jepwogunwgnpddwl W Jepwlywligdwl,
Ubpwnywi Yepwwydwl, wewlgnipjwil gnpdnwd hwuwlibih Bu www.gtv.com.pl uyentd:

AZ ELECTROJUST. Simvol istifada edilmis elektrik va elektron avadanligin segma gaydada yigiimasini
gostarir, yani digar tullantilarla birlikda atilmamalidi. Bu sakilda etiketlanmis mahsullar insan
saglamligina va atraf miihita zarar vera bilar va buna géra da xiisusi emal formasi, xuisusila takrar emal,
barpa va ya zararsizlasdirma talab olunur. istifads olunmus elektrik va elektron avadanliglarla diizgtin
islamak tahliikali komponentlarin: in, qarisiglarin, in va bu ciir n
diizgiin saxlanmamasi va emall naticasinda insan saglamligina va tabii miihita zararli naticalarin
qarsisini almaga kdmak edir. istifadagi tullanti avadanligini elektrik va elektron avadanliglardan yaranan
tullantilarin takrar emali tiglin tayin edilmis toplama mantagasina tahvil vermays borcludur. istifada
olunmus elektrik va elektron avadanligin ekoloji cahatdan tahliikasiz sakilda hara va neca atilmasi
barada malumat almagq tigiin istifadagi miivafiq yerli icra hakimiyyati organi, tullant toplama mantagasi
va ya avadanligin alindigi satis mantaqasi ila alaga saxlamalidir. Tullant avadanliginin toplanmasi sistemi
va tullant1 avadanliginin takrar istifadasi va barpasina, o climladan takrar emalina tohfs vermakda ev
tasarriifatinin oynadigi rol hagginda atrafl malumati www.gtv.com.pl saytinda alda etmak olar.

GTV Poland S.A,, ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl
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KK ELECTROJUST. TaH6a naitaanaHbliiFaH SNEKTPAIK XKoHE 3NEKTPOHABIK }abAbIKTbl TaHAAN KUHayAb!

qilishi kerak. Chigindilarni yig'ish tizimi va uy xo’jaligining chigindilarni gayta ishlatish va qayta tiklash,
shu jumladan qayta ishlashga hissa qo’shishdagi roli hagida batafsil ma’lumotni www.gtv.com.pl saytida
topishingiz mumkin.

PL

W celu zapewnienia wtasciwego uzytkowania oraz bezpiecznego funkcjonowania instalacji
nalezy postepowac zgodnie z instrukcja obstugi.

Nalezy zawsze wytaczy¢ zasilanie przed pr:
naprawy urzadzenia.

Instalacje moze wykonywac wytacznie personel posiadajacy stosowne uprawnienia.
Instalacji nalezy dokonac zgodnie z obowiazujacymi przepisami.

Nie dotyka¢ elementéw pod napieciem (w tym diod Swiecacych LED).

Nie wolno taczy¢ oprawy z zasilaczem pod napieciem. Najpierw nalezy potaczy¢ oprawe

z zasilaczem, a dopiero pdzniej zasilacz z siecia zasilajaca.

Nie wolno instalowac urzadzenia na podtozu niestabilnym lub podatnym na drgania

Rézne materiaty (podtoza) wymagaja roznych typéw mocowan. Uzywaj zawsze wkretow

i kotkow odpowiednich do danego rodzaju podtoza.

Nalezy zawsze mocno dokreci¢ $ruby mocujace urzadzenie do powierzchni.

Nie przekraczac dopuszczalnych temperatur pracy. Jezeli nie podano inaczej urzadzenie jest

tapieniem do instalacji, konserwacji, czy

6inpipeni, AFHM OHbl Backa KanapbiKTapmeH Gipre TacTayra 1. Ocblnaiiwa 6
©OHIMaEP a/1aM [EHCaY/bIFbIHA YKAHE KOpLLIaFaH OpTara 3UAH Ke/ITIDYi MYMKIH, COHAbIKTaH oHaeyaiH
epeKle TypiH, aTan aifTkaHaa KaifTa eHzeyai, KannbiHa KenTipyai Hemece 3anancbi3faHaplpyabl
KaeT eteqj. MaifanaHbinFaH aNEKTPAIK MaHe NEKTPOHAbI abAbIKTbI AypbIC NailaanaHy Kayinti
KOMMOHEHTTep/iH: 3aTTapablH, KocnanapablH, Kypampac 6eniktepaiH, 6Gonybl aHe myHAai
ab/pIKTbI AYPbIC CaKTaMay aHe OHAey HATWKeCH/E aam AEHCAY/bIFbIHA aHe TabuFn opTara
3uAH i 60/ KemekTeces;. MaitnanaHylubl KANABIK abAbIKTbI INeKTP
KBHE 3N1eKTPOH/BIK abbIKTapaaH naiiaa 6onatbiH KanabIKTapabl KaiTa eH/ey YiLiH apHaiibl XuHay
OpHbIHa TancbipyFa MiHAETTi. Mai NEKTP HaHe P KaBaBIKTb! IKONOTUANBIK
Kayinci3 )onMeH Kaiizia YKaHe Kanaii »olo KepekTiri Typanbl aknapar any yLiH naiganaHylbl TMicTi
epriNiKTi MEeMNEKETTIK OprakFa, KOKbICTbI JKMHAY OPHbIHA HEMece ab/plK CaTbin a/biHfaH cayaa
OpHbIHa xaBapnacybl Kepek. Kanapik »abablKTapabl uHay JKyieci aHe Yii WapyalbinbIFbIHbIH
KanablKTapapl KaiiTa naiijanaHyra »aHe KannbiHa KeTipyre, COHbIH, illiHAe Kaiita eHpeyre ynec
KOCy/1afbl penti Typasibl KOCbIMLLA aKMapaTTbl Www.gtv.com.pl caiiTbiHaH anyra 6onaapl.

KY ELECTROJUST. CvmBON KONAOHYNraH SNEKTPAMK KaHa INEKTPOHAYK »abayynapabl TaHaan

YOTYATYyHY 6yn aHb! ballka p MeHeH bupre y yre 6on60¥T AereHan
61nampert. YiuyHAaii )on MeHeH poayKTynap [1eH COONYTYHa aHa aitnaHa-
ueiipere 3biAH MYMKYH, H Kalipa YYHYH ©3r64e $OpMAChIH Tanan Kbiiar,

atan aiTKakza Kalipa MIWTETYY, KabiBblHa KeTMPYY e HelTpanaawbipyy. KonaoHyaraH anektp
aHa NEKTPOHAYK abyynapapl Tyypa KONZOHYY KOPKYHYHTYy KOMMOHEHTTEPAMH: 3aTTapabiH,
apanalmanap/piH, KOMMOHEHTTEPAMH aHa MbIHAAl abayynap/bl TYypa SMec CaKTOOHYH JKaHa
Kalipa MILTETYYHYH HaTbIachiHAA afamablH [eH COONYTyHa jKaHa apaTbulbil 4eipecyHe
3blAHAYY KeceneTTepaeH Kadyyra apaam Gepet. K yyHy Kab/ayynapbiH NeKTp
KaHa 3NeKTPOHAYK yynapgau naiiga 6onroH Kaiipa WITETYYy YYYH aTaiiblH
HONYATYy NMyHKTYHa Tanwubipyyra MAAAETTYY. KO/0HYAraH SNeKTP yaHa 3NeKTPOHAYK abayynapap!
IKO/OMMANBIK AKTAH KOOMCY3 KON MeHEH Kaliia »aHa KaHTMM JKOK KbUlyy Kepekturi GoioHua
Maa/bIMaT anyy Y4yH KONZOHYYMy TUELe/lYY KEpruaMKTYy €3 anbiHva 6allkapyy opraHbiHa,
TaluTaHABINAPAbI YOTY/TYYHY XKalira e 3Kabayynap CaTbiibin anblHraH coofa TYAYHYHE Kaipbiyycy
Kepek. TalwTaHAb! »ab/yynapas! HOTyNTYy CACTEMAChI )KaHa Vil 4ap6anapblHbiH KanabiKTapabl Kaiipa

yyra xaHa 6 PYYTe, aHbIH MUMHAE Kalipa ULITETYYre Ca/biM KOWYyarbl pony
OHYH[O KeBYPOOK Maa/bIMaT WWW.gtV.com.pl CaifTbIHzA KETKWMKTYY.

TG ELECTROJUST. Pams 6apKit Ba  NEKTPOHUM
UCTMGOAALIYAAPO HULLIOH MEAMXAZ, KU MAbHOW OHPO /0Paj, Ki OH HaBoAA AKOA 6O NapTOBXOM
Avirap naprodra wasag, Maxcynote, ki 60 MH Tap3 TamFary3opi LLy/aak, MeTaBoHaHz, 6a canomatim
VHCOH Ba MyXWTV 3UCT 3apapoBap GOLLaH/, Ba a3 MH PY WAK/M MaxCycht KOPKApA, MaxcycaH KopKapa,

031 & po Tanab y! . MyHocubati aypyctit TauxmsoTu Gapkit
8a IEKTPOHMM MCTUdOAAWYAA 6apon Mewrpin KapaaHm 6a
VHCOH Ba MyXuTV Tabuid, ki [ap HatMdam Y y3bXom : MOAZIAXO,

4y3bX0 Ba HUTOX0P BA KOPKAPAW HOAYPYCTM UYyHUH Ta4XM3OT 6a BYMy/ MEOAH, KYMaK MeKyHaal.
Uctudopabaparaa Basudanop act, Ku Tatl)gmom napToBpo 6a HyKTau TabuHLLyAa 6apou Kopkapau
r a3 6apKiBa cynopag, bapou rpudTaHm Mabaymor aap
60pav 4ap Ky4O Ba Ui yHa napTod 6apki Ba P [ a3 yuxamm
3Konorin bexatap, uc 6osg 6a XYKYMaTi Maxa/ii, HyKtan
4amMbOBapHI NAPTOBXO & HyKTay ypyLLIe, K1 TA4XM30T XapUAa WYAAACT, MyPOUMAT KyHaz, Mabaymot
6ewrap aap Gopau CACTEMaN YaMBOBAPUM TA4XM30TY NAPTOBXO Ba HaKILIM XOHABOAA AAP CaXMIy30pit
pap uctudosam aybopa Ba 7, a3 yymna NapTOBXO AAp CAlTU WWW.
gtv.com.pl gactpac act.

TK ELEKTROJUST. Nysan, ulanylyan elektrik we elektron enjamlarynyfi saylama yygyndysyny gorkezyar,
bu bolsa beyleki galyndylar bilen bilelikde zyriylmaly déldigini ariladyar. Bu gérniisde bellik edilen niimler
adamyni saglygyna we da§kv gur§awa zvyanly bolup biler we sonur tgin gaytadan islemegin, gaytadan
islemegini, dil n ya-da zy fi ayratyn gornisini talap edyar. Ulanylan elektrik
we elektron enjamlaryny dogry ulanmak, adamyn saglygyna we tebigy gursawa zyyanly netijelerifi
ontni almaga komek edyar, zyyanly komponentlerifi: maddalaryri, garyndylaryr, komponentlerifi we
seyle enjamlary nadogry saklamak we gaytadan islemek. Ulanyjy galyndy enjamlaryny elektrik we
elektron enjamlaryndan emele gelen galyndylary gaytadan islemek ticin bellenen yygnamak nokadyna
tabgyrmalydyr. Ulanylan elektrik we elektron enjamlaryny ekologiya taydan howpsuz usulda nirede we
nadip barada almak tigin ulanyjy degisli yerli dolandyrys edarasyna, galyndylary
yygnamak nokadyna ya-da enjamyri satyn alnan nokadyna yiiz tutmalydyr. Galyndy enjamlaryny
yygnamak ulgamy we galyndy enjamlaryri gaytadan ulanylmagy we dikeldilmegi, sol sanda galyndy
enjamlarynyn gaytadan islenmegi lcin 6y hojalygynyi oynayan roly barada has girigleyin maglumat
www.gtv.com.pl sahypasynda elyeterlidir.

UZ ELECTROJUST. Belgisi ishlatilgan elektr va elektron jihozlari tanlab yig'ishni bildiradi, ya'ni uni
boshqga chigindilar bilan birga utilizatsiya qilish mumkin emas. Shu tarzda etiketlangan mahsulotlar
inson salomatligi va atrof-muhit uchun zararli bo’lishi mumkin va shuning uchun qayta ishlashning
maxsus shaklini, xususan, gayta ishlash, gayta tiklash yoki zararsizlantirishni talab giladi. Ishlatilgan
elektr va elektron jihozlarga to’g’ri munosabatda bo'lish xavfli tarkibiy gismlar: moddalar, aralashmalar,
komponentlar va bunday uskunani noto’g’ri saqlash va qayta ishlash natijasida inson salomatligi va tabiiy
muhitga zarar etkazadigan ogibatlarning oldini olishga yordam beradi. Foydalanuvchi elektr va elektron
qurilmalardan hosil bo’lgan chigindilarni gayta ishlash uchun belgilangan yig'ish punktiga chigindi
uskunasini topshirishi shart. Foydalanilgan elektr va elektron jihozlarni gayerda va ganday qilib ekologik
xavfsiz tarzda utilizatsiya gilish to'g'risida ma’lumot olish uchun foydalanuvchi tegishli mahalliy daviat
hokimiyati organiga, chigindilarni yig‘ish punkti yoki uskuna sotib olingan savdo nugtasiga murojaat

pr a do pracy w warunkach normalnych (temperatura otoczenia +25 °C).
Konserwacje/czyszczenie urzadzen do zastosowan wewnetrznych nalezy wykonywac za
pomoca suchej szmatki, bez uzycia materiatéw Sciernych, czy rozpuszczalnikéw. Nalezy
unikac kontaktu cieczy z czesciami elektrycznymi.

Podana moc i strumien $wietlny moze sie réznic +/-5%.

W przypadku watpliwosci dotyczacych instalacji lub uzytkowania urzadzenia nalezy
skontaktowac sie z producentem lub punktem sprzedazy.

Aktualne wersje instrukcji uzytkowania wyrobow elektrotechnicznych dostepne sa na stronie
dystrybutora www.gtv.com.pl

Gwarancja nie obejmuje wad powstatych w wyniku instalacji urzadzenia niezgodnie z instrukcja,
naprawy lub modyfikacji przez osoby nieuprawnione. Gwarancja nie obejmuje wad powstatych
w wyniku uszkodzen mechanicznych oraz na skutek przepie¢ pochodzacych z sieci zasilajacej.
Producent nie ponosi odp 08ci z tytutu uszkodzen i szkdd bedacych rezultatem
niewtasciwego (niezgodnego z niniejsza instrukcja) lia urzadzen.

modyfikacja konstrukgji lub specyfikacji technicznej wytacza odpowiedzialnos¢ producenta.
Gwarancja dotyczy dziatania urzadzenia. Zmiany parametréw wynikajace z procesow
chemicznych lub fizycznych (starzenia, zétkniecie, odbarwienie, matowienie itp.) nie podlegaja
roszczeniom gwarancyjnym.

Produkt spetnia wymagania wynikajace z ustawodawstwa Unii Europejskiej. Wigcej informacji
znajduje sie na stronie internetowej www.gtv.com.pl i w deklaracjach zgodnosci.

EN

Follow the operating manual to make sure that you will operate the system in the correct manner,
and that it will work safely

* Always remember to shut down the electric-power supply before installing, maintaining, or
repairing the appliance.

Installation can only be performed by personnel with the appropriate authorisations.
Installation must be carried out according to the legal regulations in force.

Do not touch live parts (including LED's when switched on).

Never connect the fitting with a live feeder cable. First, connect the fitting to the feeder cable,
and then connect the feeder cable to the mains.

Never install the appliance on an unstable base, or one which is susceptible to vibrations.
Different materials (bases) require different types of fixing. Always use the screws and stud-
bolts appropriate for a given type of base.

Always firmly tighten the bolts which fix the appliance to the base.

Do not exceed the permissible working temperatures. Unless otherwise specified, this
appliance is adapted to working in normal conditions (ambient temperature +25°C).

Use a dry cloth to maintain clean appliances intended for indoor applications. Do not use any
abrasive substances, or solvents. Prevent any contact between the liquid and electrical parts.
The declared power rating and the value of the luminous flux might differ by +/- 5%.

Contact the manufacturer or retail outlet if in doubt about installing or using the appliance.
Up-to-date versions of user manuals on the use of electro-technical equipment are available
on the distributor’s website: www.gtv.com.pl.

The warranty does not cover any defects resulting from failure to install the appliance in
compliance with the manual, or having it repaired or modified by unauthorised persons. The
warranty does not cover defects caused by mechanical damage or by an overvoltage originating
from the mains power supply. The manufacturer is not liable for any damage or loss resulting
from improper (not in accordance with this manual) use of devices. The manufacturer accepts no
responsibility if the design or technical specifications have been modified in any way whatsoever.
The warranty applies to the operation of the device. Changes in parameters resulting from
chemical or physical processes (ageing, yellowing, discolouring, matting, etc.) are not subject to
warranty claims.

This product conforms with the requirements resulting from the legislative Acts of the European
Union. You will find out more about that on www.gtv.com.pl, and in declarations of conformity.

DE

Beachten Sie die Bedienungsanleitung, um den ordnungsgemaBen Gebrauch und den sicheren
Betrieb der Anlage zu gewahrleisten.

Schalten Sie die Stromversorgung immer aus, bevor Sie das Gerét installieren, warten oder
reparieren.

Die Montage darf nur von Personal mit den entsprechenden Berechtigungen durchgefiihrt
werden.

Die Montage ist in Ubereinstimmung mit geltenden Vorschriften durchzufiihren.

Beriihren Sie keine spannungsfiihrenden Teile (einschlieflich LEDs).

Die Leuchte darf nicht an ein unter Spannung stehendes Netzteil angeschlossen werden.
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Verbinden Sie zuerst die Leuchte mit dem Netzteil und dann das Netzteil mit dem Stromnetz.
Das Gerat darf nicht auf einem instabilen oder vibrationsresistenten Untergrund installiert
werden.

Unterschiedliche Materialien (Untergriinde) erfordern  unterschiedliche Arten von
Befestigungen. Verwenden Sie immer Schrauben und Diibel, die fiir den Untergrund geeignet
sind.

Ziehen Sie immer die Schrauben fest, mit denen das Gerét an der Oberflache befestigt wird.
Uberschreiten Sie nicht die zuldssigen Betriebstemperaturen. Wenn nicht anders angegeben,
ist das Gerét fiir den Betrieb unter normalen Bedingungen (Umgebungstemperatur +25 ° C)
ausgelegt.

Die Wartung / Reinigung von Gerten fiir den internen Gebrauch sollte mit einem trockenen
Tuch ohne die Verwendung von Scheuermitteln oder Losungsmitteln durchgefiihrt werden.
Der Kontakt der Fliissigkeiten mit elektrischen Teilen soll vermieden werden.

Die angegebene Leistung und der Lichtstrom kdnnen um +/- 5% variieren.

Bei Zweifeln hinsichtlich der Montage oder des Gebrauchs des Gerats wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder an die Verkaufsstelle.

Aktuelle Versionen der Gebrauchsanweisung fiir elektrotechnische Produkte sind auf der
Website des Handlers unter www.gtv.com.pl verfiigbar.

Die Garantie umfasst keine Mangel, die aus der unsachgemaBen Montage des Geréts oder aus
Reparaturen und Anderungen durch unbefugte Personen resultieren. Die Garantie erstreckt
sich nicht auf Mangel, die durch mechanische Beschadigungen und Uberspannungen aus dem
Netz entstehen. Der Hersteller haftet nicht fir Schaden, die durch unsachgemafen (dieser
Anleitung nicht gemaBen) Gebrauch der Gerte entstehen. Jede Anderung der Konstruktion
oder der technischen Sperzifikation schliet die Haftung des Herstellers aus. Die Garantie gilt fiir
den Betrieb des Gerates. Parameteranderungen, die sich aus chemischen oder physikalischen
Prozessen ergeben (Alterung, Vergilbung, Verfarbung, Mattierung usw.), unterliegen nicht der
Gewahrleistung.

Das Produkt entspricht den Anforderungen der Gesetzgebung der Europaischen Union. Weitere
Informationen finden Sie auf der Website www.gtv.com.pl und in Konformitatserklarungen.

RU

Yrobbl obecneunTs Hapiexallee UCMONb30BaHMe W Be3onackylo 3KCMyaTaLyio YCTaHOBKY,
CneflyiTe MHCTPYKLM N0 3KCNAyaTaLmy.

* Bcerpa BbikilovaiiTe NuTaHWe Mepes HayanoM yYCTaHoBky, obCnyuBaHUs WM peMoHTa
yCTpoiicTBa.

YCTaHoBKa MOXET BbINOSHSITLCS TOMLKO NEPCOHAIOM C COOTBETCTBYIOLLEI KBanudukaLmeit.
YcTaHoBKa [107Ha MPOM3BOANTECS B COOTBETCTBUN C CHCTBYIOLLMMY NPaBUIaMM.

He npukacaiiTece K f1eMeHTaM, HaXomsLMCA NOA HanpsbkeHueM (8 Tom uncne
K CBETALLMCS CBEToAMoaaM).

CBeTWIbHIK HeMb3A MOAKINOYaTe K MCTONHWKY MUTaHUs Mo, HanpsikeHueM.
NOAKIIIOHMTE CBETUNBHMK K MCTOUHMKY MMTaHMS, @ 3TeM UCTOUHMKY M TAHUS K CETU.
He ycraHasnuBaiite YCTPOMCTBO Ha HECTABMBHOM WM MOABEPXKEHHOM BMGPALMAM
oCHOBaHUN

Ha pasHbix MaTepuanax (ocHoBaHMsix) TpebyioTCs pasfiniHbIe THMbI KPEMEXHBIX 1EMEHTOB.
Bcerpa 1cnonb3yiite BUHTbI 1 f06enu, NoAXOAALLME AN AAHHOTO THNa OCHOBaHWS.

Bcerpia kperko 3atsirviBaiiTe BUHTbI, KOTOpbIE KPEMSAT YCTPOIACTBO K NOBEPXHOCTA.

He npessiwwaiite gonyctuMele paboune Temnepatypel. ECAn He ykasaHo uHoe, yCTpoiACTBO
npefiHasHayeHo A paboTbl B HOPMAsbHBIX yCrloBusix (TeMnepaTtypa okpyxatoLueit cpefpl
+25°C).

06CnyX1BaHNE/OUNCTKA YCTPOMCTB A1Si BHYTPEHHETO MPUMEHEHMS AOMKHBI BbINOMHATLCS
CyXoi TKaHblo 6e3 ncros WM pacTeop 1. N3beraiite koHTakta
XIIKOCTM C 3NEKTPUYECKUMM ICTANAMM.

[laHHast MOLLIHOCTb 11 CBETOBOW NOTOK MOMYT M3MEHSITECS Ha +/- 5%.

Ecm y Bac BO3HMKN COMHEHMS OTHOCUTENIBHO YCTAHOBKM WA CMONB30BaHMS YCTPOIACTEA,
obpaTuTech K MPOM3BOANTENIO MM B TOUKY MPOAAXM.

TekyLe BepCHIA MHCTPYKLMIA N0 UCNIOB30BAHNIO INEKTPOTEXHNYECKIX M3AENiA AOCTYNHI
Ha Beb-caiiTe aucTpubbIOTOpa No appecy: www.gtv.com.pl

CHavana

lapaHTusi He pacnpocTpaHsieTcst Ha AedeKTbl, BO3HWKWIME B pesynbrate YCTaHOBKM
0CBETUTENIbHOO NPUBOPA He B COOTBETCTBIM C MHCTPYKLIMEHA, €T0 PEMOHTa W MOAMdUKaLMH
HeYNONHOMOYEHHBIMU SILAMU. [apaHTUs He pacnpocTpaHseTcs Ha AedeKTbl, BO3HMKLIME
8 pesynsTaTe KiX MoBp Anep neperagos HanpsXeHns B ceTn
nuTaHNs. Mpon3BoANTENb He HECET OTBETCTBEHHOCTM 3a NOBPEXACHNS 1 Yiiep6, BO3HMKLIME
B pesyneTate  HeHajnexaulero (He B COOTBETCTBMM C MHCTPyKUMeil) WCMoNb30BaHMs
ceeTunbHuKa. Kakas-nubo Moandukauns KOHCTPYKUMM MM TexHU4eckoi cneumdukaumm
MCK/IIOYaET  OTBETCTBEHHOCTL NPOM3BOAMTENS. [apaHTUs pacnpocTpaHsetcs Ha paboty
CBETUNbHUKA. VI3MeHeHMe napaMeTpoB, BbiTeKaloljee M3 XUMUYECKMX W busndeckinx
npoleccos (crapenue, noxenteHue, obecugeunsanie, NOTycKHeHNE U T. M), He NOANexXuT
rapaHTUiiHbIM TpeBoBaHUAM.

Mpogykt cootsetcTayeT TpebosaHuaM 3akoHopatensctea Esponeiickoro Cotosa. Bonee
noapobHyio MHGOPMaLWMIO MOXHO HaiiTW Ha caiite www.gtv.com.pl 1 B pAeknapauumsx o
COOTBETCTBIM.
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Pro zajisténi spravného pouzivani a bezpe¢ného fungovani instalace je nutné postupovat podle
navodu k obsluze.

Nez pristoupite k instalaci, Udrzbé nebo opravé zafizeni, vzdy vypnéte napajeni.

Instalaci m{iZe provadét pouze personal disponujici pFislusnym opravnénim.

Instalaci provedte v souladu s platnymi predpisy.

Nedotykejte se Zivych casti [véetng sviticich diod LED).

Nepripojujte svitidlo ke zdroji pod napétim. Nejdrive pFipojte svitidlo ke zdroji a teprve poté
zapojte zdroj do napajeci sité.

Zafizeni neinstalujte na nestabilnim podkladu nebo na povrchu vystaveném vibracim.

R{zné materialy (podklady) vyZzaduji riizné typy pripevnéni. Vzdy pouZivejte vruty a hmoZzdinky
vhodné pro dany druh podkladu.

Vzdy fadné dotahnéte Srouby pro pripevnéni zafizeni k povrchu.

Neprekracujte pripustnou pracovni teplotu. Pokud neni uvedeno jinak, je zafizeni

prizpisobeno pro praci v béznych podminkach (okolni teplota +25 °C).

Udrzbu/Citéni zafizeni pro pouziti v interiéru provédjte pornoci suchého hadriku bez pouziti
abrazivnich materiald nebo rozpoustédel. Zabrarite kontaktu elektrickych dild s kapalinou
Uvedeny vykon a svételny tok se mohou Liit +/- 5 %.

V pripadé pochybnosti ohledné instalace nebo pouzivani zafizeni kontaktujte vyrobce nebo
prodejce.

Aktualni verze navod(i k pouZiti elektrotechnickych vyrobkd jsou dostupné na strankach
distributora www.gtv.com.pl

Zaruka se nevztahuje na vady vzniklé jako nasledek instalace zafizeni provedené v rozporu
s navodem, opravou nebo Upravou neopravnénymi osobami. Zaruka se nevztahuje na vady
zplisobené mechanickym poskozenim a v dlsledku prepéti pochézejicich ze sité. Vyrobce
neodpovid4 za poskozeni a Skody vzniklé v disledku nespravného pouZiti zafizeni (v rozporu
s timto navodem). Jakakoliv modifikace konstrukce nebo technické specifikace wyluCuje
odpovédnost vyrobce. Zaruka se vztahuje na provoz zafizeni. Zmény parametrd vyplyvajici z
chemickych nebo fyzikalnich procesi (starnuti, Zloutnuti, zabarveni, matovéni atd.) nepodiéhaji
reklamaci.

Vyrobek spliiuje pozadavky vyplyvajici z legislativy Evropské unie. Dali informace najdete na
webovych strankach www.gtv.com.pl a v prohlaseni o shodé.

SK

Na zabezpecenie spravneho pouZivania a bezpe¢ného fungovania systému, dodrZiavajte pokyny a
odportcania uvedené v pouzivatelskej prirucke.

Vzdy pred montaZou, vykonavanim Gdrzby Ci opravy zariadenia odpojte zariadenie od el.
napétia.

MontaZz mézu vykonat iba osoby s nalezitymi kvalifikaciami a opravneniami.

Montaz vykonaite podla platnych miestnych predpisov a noriem.

Nedotykajte sa Casti pod napatim (vratane svietiacich LED diod).

Svietidla nepripajajte k adaptéru, ktory je pripojeny k el. napétiu. Najprv pripojte svietidlo k
nepripojenému adaptéru a az potom pripojte adaptér k el. napétiu.

Zariadenie nemontuijte na nestabilnom podklade ani na podklade nachylnom na vibrécie.
Rézne materialy (podklady) si vyZadujti iné typy upevnenia. Vzdy pouZivajte skrutky a rozperné
koliky vhodné pred dany typ podkladu.

Skrutky, ktorymi je zariadenie upevnené k povrchu, vZdy silno dotiahnite.

Nepresahujte pripustné pracovné teploty. Ak nie je uvedené inak, zariadenie je prispésobené
na pouZivanie v normalnych podmienkach [teplota prostredia +25 °C).

Zariadenia uréené na pouzivanie v interiéri udrziavajte/Cistite pomocou suchej handricky,
nepouZivajte drsné materidly ¢i rozpustadla. Zabrarite kontaktu kvapalin s elektrickymi
prvkami.

Uvedeny vykon a svetelny tok sa mézu li&it o +/- 5 %.

V pripade, ak mate pochybnosti tykajlice sa montaze alebo pouzivania zariadenia, kontaktujte
vyrobcu alebo predajcu.

Aktualne verzie uzivatelskych priruciek elektrotechnickych vyrobkov st dostupné na webovej
stranke distribitora www.gtv.com.pl.

Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli nasledkom montaZe zariadenia vykonanej v rozpore
s touto priruckou, nasledkom opravy alebo Gpravy vykonanej neopravnenou osobou. Zaruka sa
nevztahuje na chyby, ktoré vznikli nasledkom mechanickych poskodeni a nasledkom skratov
pochadzajlcich z el. siete. Vyrobca nezodpoveda za poskodenia a Skody, ktoré boli sposobené
nasledkom nespravneho (v rozpore s touto priruckou) pouzivania zariadenia. V pripade akejkolvek
Upravy konstrukcie alebo technickej Specifikacie vyrobca nenesie Ziadnu zodpovednost. Zaruka
sa tyka iba fungovania zariadenia. Zaruka sa nevztahuje na zmeny parametrov, ktoré vyplyvaji z
chemickych alebo fyzikalnych procesov (starnutie, Zltnutie, strata farby, strata lesku ap.)

Vyrobok spliia poziadavky stanovené legislativou Eurdpskej Gnie. Viac informacii néjdete na
webovej stranke www.gtv.com.pl a vo vyhlaseni o zhode.

HU

A berendezés rendeltetésszer(i hasznélata és biztonsagos lizemeltetése érdekében kévesse a
hasznalati Gtmutatdt.

* Beszerelés, karbantartas vagy javités el6tt mindig kapcsolja le a késziiléket a villamos
halozatrol.

Abeszerelést kizarélag megfeleld jogosultsaggal rendelkez6 személyzet hajthatja végre.
Abeszerelést a vonatkozo eldirasoknak megfelelen kell végrehajtani.

Ne érintse meg a feszliltség alatt (év6 elemeket (tSbbek kozott a LED [ampét).

A lampatestet nem szabad fesziiltség alatt 1évG taf é Gsszekotni. A lampatestet
elészor a tapegységgel kell Gsszekotni, melyet csak ezt kovetSen szabad aramhoz
csatlakoztatni.

Aterméket nem szabad instabil vagy rezgésre hajlamos feliiletre szerelni

Kiilonbsz6 anyagok (feliiletek) killsnbtz6 régzitési médszert igényelnek. Hasznaljon mindig
az adott feliiletnek megfeleld csavart és tiplit.

Akésziiléket a feliilethez rogzité csavarokat mindig erdsen meg kell hizni.

Ne lépje tdl a megengedett miikdési hdmérsékletet. Ha az ellenkezdje nem kerdil kiilon
feltiintetésre, a termék csak normalis koriilmények kozétt mikodhet (+25 °C kdrnyezeti
hémérséklet).

A beltéri rendeltetési termékek karbantartasat/tisztitasat szaraz ronggyal, strolészerek és
olddszerek hasznalata nélkiil kell végrehajtani. Az elektromos alkatrészekbe nem keriilhet
folyadék.

A megadott teljesitmény és fényaram +/-5% mértékben eltérhet.

Atermék beszerelésére vagy hasznélatara vonatkozo kérdések esetén keresse a gyartt vagy
az értékesitési pontot.

Az elektromos termékek hasznalati itmutatdinak aktualis valtozata a forgalmazo honlapjan,
awww.gtv.com.pl weblapon talalhato.

A garancia nem terjed ki a hasznalati Gtmutatoban leirtaktol eltéré beszerelésbél, javitasbol,
vagy jogosulatlan személyek altal végzett mddositasbol eredd karokra. A garancia nem fedi
a mechanikus sériilésekbdl, valamint a villamosenergia-haldzatbél érkezd tilfesziiltségb6l
eredd karokat. A gyarté nem felel a termék nem rendeltetésszer( (jelen hasznalati Utmutatéban
leirtaktol eltérd) hasznalatabol eredd karokért és sériilésekért. A szerkezet vagy a miszaki
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tulajdonsagok barmilyen nem( mddositasa kizarja a gyarto feleldsségét. A garancia a késztilék
miikédését fedi. A garancia a kémiai és fizikai (6regedés, sargulas, elszinezédés, mattulas stb.)
folyamatokbol eredd paraméter-valtozasokra nem vonatkozik.

A termék megfelel az eurdpai unids kovetelményeknek. Tovabbi informacié a www.gtv.com.pl
honlapon, valamint a megfelel8ségi nyilatkozatokban talalhato.
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Za pravilno koristenje i siguran rad instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

Uvijek iskljucite napajanje prije nego pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

Radove na instalaciji moZe obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

Radovi na instalaciji mogu se obavljati u skladu s vazecim propisima.

Ne smije se dirati dijelove pod naponom (ukljuéujuci i LED diode).

Nemojte prikljucivati svjetiljku na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljucite svjetiljku na
punjac, a tek onda ukljucite punjac u mrezu.

Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite nacine priévrs¢ivanja. Uvijek koristite tiple i
vijke prikladne za konkretnu vrstu podloge.

Uvijek Evrsto zavrnite vijke za pricvrécivanje uredaja na povrsinu.

Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uvjetima (temperatura okoline +25 °C).

Odrzavanje/¢is¢enje uredaja za unutarnje primjene izvodite pomo¢u suhe krpice, bez ikakvih
abrazivnih sredstava ili otapala. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektri¢nim dijelovima.
Navedena snaga i svjetlosni tok mogu se razlikovati za +/-5 %.

U slucaju da imate bilo koje nedoumice u svezi s instalacijom ili koristenjem uredaja, obratite
se proizvodacu ili prodajnom mjestu.

Aktualne inacice uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda dostupne su na internetskoj
stranici distributera www.gtv.com.pl.

Jamstvo ne pokriva kvarove koji su posljedica ugradnje uredaja suprotno uputama za uporabu,
popravka ili izmjena od strane neovlastenih osoba. Jamstvo ne pokriva kvarove uzrokovane
mehanickim oStecenjem i prenaponima koji dolaze iz mreZe. Proizvodac nije odgovoran za
kvarove i Stete nastale uslijed nepravilnog koristenja uredaja (koje nije u skladu s ovim uputama
za uporabu). Svaka izmjena konstrukcije ili tehnicke specifikacije iskljuéuje odgovornost
proizvodaca. Jamstvo se odnosi na rad uredaja. Promjene parametara koje nastaju kao posljedica
kemijskih ili fizickih procesa [starenje, Zuéenje, obezbojenje, ostecenje, itd.) ne podlijezu
jamstvenim zahtjevima.

Proizvod ispunjava zahtjeve odredene u zakonodavstvu Europske unije. Vise informacija mozete
nadi na internetskoj stranici www.gtv.com.pli izjavi o sukladnosti.
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Respecter les instructions du mode d'emploi pour assurer un bon usage et la slreté de
linstallation.

* Toujours couper lalimentation avant de procéder a linstallation, a lentretien ou a la réparation
du matériel.

Uniquement le personnel certifié peut procéder a linstallation.

Linstallation doit étre conforme a la réglementation en vigueur.

Ne touchez pas les éléments sous tension y compris les DEL).

Il est interdit de connecter les luminaires a lalimentation sous tension. En premier lieu,
brancher le luminaire a lalimentation, et seulement aprés relier lalimentation au secteur.
ILne faut pas einstaller le matériel sur un support instable ou vulnérable aux vibrations.

Le choix de fixation doit tre adapté aux différents types matériaux (supports). Toujours utiliser
des vis et des boulons concus pour le support donné.

Toujours serrer correctement les vis de fixation du matériel au support.

Ne pas dépaser les températures de fonctionnement admissibles. Sauf indication contraire,
le matériel est adapté & une utilisation dans des conditions normales (température ambiante
+25°C).

Nettoyer et entretenir le matériel préwu pour un usage intérieur a laide d'un chiffon sec, sans
appliquer de produits abrasifs ou de solvants. Bviter le contact d'un liquide avec des piéces
électriques.

La puissance indiquée et le flux lumineux peuvent varier +/-5%.

En cas de doute concernant linstallation ou Uexploitation du matériel, contacter le fabricant ou
le point de vente.

Des versions mises a jour des modes d'emploi des produits électrotechniques sont
disponibles sur le site web du distributeur www.gtv.com.pl

La garantie ne couvre pas les défauts résultant d'une installation de lappareil non conforme aux
instructions, des réparations ou modifications par des personnes non autorisées. La garantie
ne couvre pas les défauts causés par des dommages mécaniques et par des surtensions
provenant de l'alimentation secteur. Le fabricant n'est pas responsable des dommages résultant
d'une utilisation incorrecte (non conforme a ce manuel) des appareils. Toute modification de la
conception ou des spécifications techniques exclut la responsabilité du fabricant. La garantie
sapplique au fonctionnement de lappareil. Les modifications de paramétres résultant de
processus chimigues ou physiques [vieillissement, jaunissement, décoloration, ternissement,
etc.) ne sont pas couvertes par la garantie.

Le produit est conforme aux exigences légales de [Union européenne. Vous trouverez plus
d'informations sur www.gtv.com.pl et dans les déclarations de conformité.

ES

Para garantizar un uso correctoy un funcionamiento seguro de la instalacion, siga siempre los
procedimientos descritos en el manual de uso.

* Antes de proceder a la instalacién, mantenimiento o reparacién del aparato, desconecte
siempre la alimentacion.

La instalacién podra ser llevada a cabo solo por un personal con los respectivos permisos.

La instalacion debera hacerse de acuerdo con las disposiciones legales en vigor.

No tocar los elementos activos (LEDs incluidos).

Esta prohibido conectar las luminarias con el alimentador bajo tension. Primero conecte la
luminaria con el alimentador, luego el alimentador con la red de alimentacion.

Esta prohibido instalar el aparato en un suelo inestable o susceptible de vibraciones.
Diferentes materiales (suelos) requieren distintos tipos de fijaciones. Use siempre pernos y
tacos segun el tipo de suelo.

Apriete siempre bien los tornillos de fijacién del aparato al suelo.

No exceda las temperaturas de trabajo permitidas. Salvo que se indique lo contrario, el
aparato puede trabajar en condiciones normales (temperatura ambiente de +25 °C).

Efectde el mantenimiento / la limpieza de aparatos para uso en interiores con un paio seco,
sin aplicar materiales abrasivos o disolventes. Evite el contacto del liquido con las partes
eléctricas.

La potencia y el flujo luminoso indicados podran divergir en un +/-5%.

Si tiene dudas en cuanto a la instalacién o uso del aparato, péngase en contacto con el
fabricante o el punto de venta.

Las versiones actuales del manual de uso de los productos electrénicos estan disponibles en
la pagina del distribuidor: www.gtv.com.pl

La garantia no cubre defectos derivados de la instalacion no conforme con el manual, reparacion
0 mantenimiento efectuados por personas no autorizadas. La garantia no cubre defectos surgidos
por dafios mecanicos ni por sobretensiones de la red de alimentacion. El fabricante no se hace
responsable de dafios y prejuicios resultantes del uso incorrecto de aparatos (desconforme con
el manual). Cualquier modificacion de la estructura o las especificaciones técnicas excluye la
responsabilidad del fabricante. La garantia se aplica al funcionamiento del aparato. Los cambios
de pardmetros resultantes de procesos quimicos o fisicos (envejecimiento, amarilleamiento,
decoloracién, deslustre, etc.) no estan cubiertos por la garantia.

El producto cumple los requisitos resultantes de la legislacion comunitaria. Mas informacion esta
disponible en la pagina web www.gtv.com.ply en las declaraciones de conformidad.

IT

Per garantire il corretto uso e il funzionamento sicuro dellimpianto, occorre osservare le
istruzioni d'uso.

* Occorre sempre staccare la corrente prima di eseguire linstallazione, la manutenzione o la
riparazione del prodotto.

Limpianto puo essere realizzato solo da personale con le adeguate abilitazioni.

Limpianto deve essere realizzato conformemente alle norme vigenti.

Non toccare gli elementi sotto tensione (compresi i diodi luminosi LED).

Non collegare la plafoniera allalimentatore sotto tensione. Prima occorre collegare la
plafoniera allalimentatore e solo dopo l'alimentatore alla corrente.

Non montare il prodotto su una superficie instabile o soggetta a vibrazioni.

Diversi materiali (superfici) richiedono diversi tipi di fissaggi. Usa sempre le viti e i tasselli
adatti ad un determinato tipo di superficie.

Occorre sempre awitare bene le viti di fissaggio del prodotto alla superficie.

Non superare la temperatura di esercizio ammissibile. Se non diversamente specificato, il
prodotto & adatto alluso nelle condizioni normali (con la temperatura ambiente pari a +25 °C).
La manutenzione/pulizia dei prodotti dedicati alluso esterno deve essere eseguita con uno
straccio asciutto, senza [uso di materiali abrasivi e solventi. Evitare il contatto del liquido con
le parti elettriche.

La potenza e il flusso luminoso pud differenziarsi del +/-5%.

In caso di dubbi circa linstallazione o luso del prodotto, contattare il produttore o il punto
vendita.

Le attuali versioni delle istruzioni d'uso dei prodotti elettrotecnici, sono disponibili sul sito del
distributore www.gtv.com.pl

La garanzia non copre i difetti sorti a causa dell'installazione del prodotto in modo non conforme
alle istruzioni, della riparazione o modifica da parte di persone non autorizzate. La garanzia
non copre difetti causati da danni meccanici e sovratensioni provenienti dalla rete elettrica.
I produttore non & responsabile dei danneggiamenti e danni dovuti alluso improprio (non
conforme al presente manuale d'uso) degli apparecchi. Qualsiasi modifica alla costruzione
0 ai dati tecnici, esonera il produttore da ogni responsabilita. La garanzia si riferisce al
funzionamento dell'apparecchio. Le modifiche dei parametri risultanti dai processi chimici o fisici
(invecchiamento, ingiallimento, scolorimento, opacizzazione ecc.) non possono essere soggetti
alle richieste di garanzia.

Il prodotto soddisfa i criteri dellUnione europea. Maggiori informazioni sono disponibili sul sito
www.gtv.com.pl e nelle dichiarazioni di conformita.

RO

in scopul deaasigura o utilizare corectd si o operare in siguranta a instalatiei, urmatiinstructiunile.
Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.
Instalatia poate fi efectuatd exclusiv de catre un personal calificat care detine autorizarile
necesare.

Instalatia trebuie efectuata in conformitate cu reglementarile in vigoare.

Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

Corpul de iluminat nu trebuie sa fie conectat la o sursa de alimentare aflata sub tensiune
electricd. Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de alimentare si apoi sursa de
alimentare la reteaua electrica.

Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

Diferite materiale (substraturi] necesita diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati
intotdeauna suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

Trebuie s strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
Proieclat s3 functioneze in conditii normale (temperatura ambiants +25 °C).
Intretinerea/curatarea dispozitivelor de interior trebuie s fie realizata folosind o carpa uscata,
fard materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

« In caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, v rugim s contactati
producatorul sau distribuitorul.

Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile
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pe site-ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Garantia nu acoperd defectele care rezulta din instalarea dispozitivului in neconformitate cu
instructiunile, reparatiile sau modificarea acestuia de persoane neautorizate. Garantia nu
acopera defectele cauzate de deteriorarile mecanice si supratensiunile care provin din reteaua
de alimentare electrica. Producatorul nu este raspunzator pentru daunele rezultate din utilizarea
necorespunzatoare [care nu este in concordantd cu aceste instructiuni) a dispozitivelor. Orice
modificare a constructiei sau specificatiei tehnice exclude raspunderea producatorului. Garantia
se referd la functionarea dispozitivului. Modificarile parametrilor care rezulta din procese chimice
sau fizice (imbatrénire, ingalbenire, decolorare, stergere, etc.) nu fac obiectul revendicarilor de
garantie.

Produsul indeplineste cerintele legislatiei Uniunii Europene. Mai multe informatii pot fi gasite pe
site-ul www.gtv.com.pl si in declaratiile de conformitate.

LT

Siekiant uztikrinti tinkama irenginio naudojima ir saugu veikima, batina laikytis naudojimo
instrukcijos.

Pries pradedant jrenginio instaliavima, priezidra ar taisyma - visada iSjunkti maitinima.
Irengima gali atlikti tik atitinkamus jgaliojimus turintys darbuotojai.

Irengimas turi bati atliekamas pagal galiojancius reikalavimus.

Neliesti jtampingujy elementy (iskaitant Svieciancius LED diodus).

Negalima jungti Sviestuvo prie maitinimo bloko su jtampa. Pirmiausiai reikia prijungti
Sviestuva prie maitinimo bloko, o po to maitinimo bloka prie maitinimo tinklo.

Negalima jrengti prietaiso ant nestabilaus arba virpéjimui linkusio pagrindo.

Skirtingoms medzZiagoms (pagrindams) reikalingos skirtingos tvirtinimo detalés. Visada
naudoti pagrindo tipui tinkancius varztus ir kaiscius.

Prietaisa prie paviriaus tvirtinancius varztus visada reikia tvirtai priverzti.

Nevirsyti leistinos darbinés temperataros. Jei nenurodyta kitaip, prietaisas skirtas veikti
normaliomis salygomis (aplinkos temperatiira +25° C).

Vidiniam naudojimui skirty prietaisu prieziara/valymas turétu bati atliekamas sausu
skuduréliu, be abrazyviniu medziagu ar tirpikliu. Vengti skyscio kontakto su elektrinemis
dalimis.

Nurodyta galia ir dviesos srautas gali skirtis +/- 5%.

Jei kyla abejoniy dél prietaiso jrengimo ar naudojimo reikia kreiptis j gamintoja arba
pardavimo vieta.

Aktualios elektrotechniniu gaminiu naudojimo instrukciju versijos pateikiamos platintojo
tinklalapyje www.gtv.com.pl

Garantija neapima defekty, atsiradusiu dél instrukcijoms priestaraujancio jrenginio
montavimo, neteiséty asmenu taisymu ar modifikaciju. Garantija netaikoma defektams,
atsiradusiems dél mechaniniy pazeidimu ir dél virsjtampiu atsiradusiy i maitinimo tinklo.
Gamintojas neatsako uz Zalas atsiradusias dél netinkamo prietaisy naudojimo (neatitinkanéio
Sios instrukcijos). Gamintojas neatsako uz bet kokius struktiros ar techninés specifikacijos
pakeitimus. Garantija taikoma jrenginio veikimui. Parametru pokyciams atsirandantiems dél
cheminiy ar fiziniy procesy (sengjimas, geltonumas, spalvos pasikeitimas, matinimas ir pan.)
garantija netaikoma.

Produktas atitinka Europos Sajungos teisés akty reikalavimus. Daugiau informacijos galima rasti
tinklalapyje www.gtv.com.plir atitikties deklaracijose.

Lv

Lai nodrosinatu instalacijas pareizu lietoSanu un drosu ekspluataciju, ladzu, ievérojiet lietosanas
instrukciju.

* Vienmér izslédziet barosanu pirms ierices uzstadisanas, apkopes vai remonta.

Uzstadisanu drikst veikt tikai personals, kuram ir atbilstoa kvalifikacija.

UzstadiSana javeic saskana ar spéka esoSajiem likumiem.

Nepieskarieties zem sprieguma esoSiem elementiem [tostarp gaismas diodem).

Nedrikst savienot gaismekli ar barosanas bloku zem sprieguma. Vispirms ir jasavieno
gaismekli ar barosanas bloku, un tikai péc tam barosanas bloku ar barosanas tiklu.

Nedrikst uzstadit ierici uz pamatnes, kas ir nestabila vai jatiga pret vibracijam.

Dazadiem materialiem (pamatném) ir vajadzigi dazadu veidu stiprinajumi. Vienmar
izmantojiet skriives un tapas, kas piemérotas dotajam pamatnes veidam.

Vienmeér ir stingri japievelk skriives, kuras piestiprina ierici pie virsmas.

Neparsniedziet pielaujamas darba temperatiiras. Ja nav noradits savadak, ierice ir pielagota
darbam normalos apstaklos (apkartéja temperatira +25 °C).

lekstelpu iericu apkopi/tirisanu ir javeic ar sausu dranu, neizmantojot abrazivus materialus vai
Skidinatajus. Nelaujiet Skidrumam nonakt kontakta ar elektriskam dalam.

Sniegta jauda un gaismas plisma var at&kirties par +/-5%.

Ja rodas Saubas par ierices uzstadisanu vai lietosanu, ludzu, sazinieties ar razotaju vai
tirdzniecibas vietu.

Pasreizéjas elektrotehnikas izstradajumu lietotaja rokasgramatu versijas ir pieejamas
izplatitaja timekla vietné www.gtv.com.pl

Garantija neattiecas uz defektiem, kas radusies ierices uzstadisanas neatbilstosi instrukcijai,
nepilnvarotu personu veikta remonta vai modifikaciju rezultata. Garantija neattiecas uz defektiem,
kas radusies mehanisku bojajumu un baro3anas fikla parsprieguma rezultata. Razotajs neatbild
par bojajumiem un kaitgjumiem, kas radusies nepareizas (Sai instrukcijai neatbilstosas) iericu
lietosanas dél. Jebkada konstrukcijas vai tehniskas specifikacijas modifikacija izslédz razotaja
atbildibu. Garantija attiecas uz ierices darbibu. Garantija neattiecas uz raksturlielumu izmainam,
kas saistitas ar kKimiskiem vai fiziskiem procesiem (novecosanas, dzeltésana, krasas izmainas,
blavésana u. tml).

Produkts atbilst prasibam, kas izriet no Eiropas Savienibas tiesibu aktiem. Vairak informacijas var
atrast timekla vietng www.gtv.com.pl un atbilstibas deklaracijas.
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Oige kasutaja ja seadme ohutu funktsioneerimise tagamiseks tuleb toimida kooskdlas
teenindusjuhendiga.

Enne seadme pai ist, hooldamist voi parandamist tuleb toide alati valja lilitada.
Paigaldamist voib teostada ainult asjakohaste volitustega personal.

Paigaldus tuleb teostada kooskolas kehtivate eeskirjadega.

Pinge all olevaid elemente mitte puutuda (sealhulgas polevaid LED dioode).

Pinge all olevat valgustit ei tohi toif iga Uihendada. Koi It tuleb valgusti

{ihendada ja alles seejarel vorgutoitega.

Keelatud on paigaldada seadet ebastabiilsele vdi vibratsioonile allutatud aluspinnale
Erinevad materjalid (aluspinna) vajavad erinevaid kinnitusi. Kasutage alati antud aluspinna
liigile sobivaid kruvisid ja tiitibleid.

Seadet aluspinnale kinnitavad kruvid tuleb alati kovasti kinni keerata.

Mitte letada lubatud totemperatuure. Kui teisiti antud ei ole on seade kohandatud tocks
normaalsetes tingimustes (keskkonna temperatuur +25 °C).

Hoonesiseseks kasutuseks moeldud seadmete hooldamist/puhastamist tuleb teostada kuiva
lapiga, ilma abrasiivsete materjalide voi lahustiteta. Valtida vedeliku kokkupuudet elektriliste
osadega.

¢ Antud véimsus ja valgusvoog voivad erineda +/-5%.

Seadme paigaldamist voi kasutamist puudutavate kahtluste korral vétta ihendust tootja voi
miitigipunktiga.

Elektrotehniliste toodete kehtiv kasutusjuhend on saadaval turustaja lehekiiljel www.gtv.com.
pl

Garantii ei holma juhendiga mitte kooskélas olevast paigaldamisest, selleks mitte volitatud
isikute poolt teostatud parandamisest v6i modifikatsioonidest tulenevaid vigu. Garantii ei holma
mehaanilistest kahjustustest ja toitevorgu llepingetest tulenevaid vigu. Tootja ei kanna vastutust
seadme ebadige (juhendiga mitte kooskdlas oleva) kasutamise tulemusena tekkinud vigastuste
ja kahjude eest. Ukskoik milline konstruktsiooni véi tehnilise spetsifikatsiooni modifikatsioon
valistab tootja vastutuse. Garantii puudutab seadme t66d. Keemilistest voi fiilisilistest
protsessidest tulenevad naitajate muutused (vananemine, koltumine, varvimuutus, matistumine,
jne) garantii alla ei kuulu.

Toode vastab Euroopa Liidu. Rohkem teavet leiab veebilehekiiliel www.gtv.com.pl ja
vastavusdeklaratsioonides.

PT

Para garantir uma utilizacao adequada e um funcionamento seguro da instalacao, devem ser
sequidas as instrucdes que constam no manual de instrugoes.

* Antes de se proceder a instalacdo, manutencdo ou reparacdo do aparelho deve sempre
desligar a fonte de alimentacdo elétrica.

Alinstalacao so pode ser efetuada por profissionais com atribuicGes apropriadas.
Alinstalacao deve ser efetuada de acordo com as prescricoes da lei em vigor.

Nao tocar em elementos sob tensao (incluindo diodos LED).

E proibido ligar a luminaria a fonte de luz ligada a rede elétrica. Primeiro deve-se ligar a
lumindria a fonte de alimentacao e s6 depois se deve ligar a fonte de alimentacdo a rede
elétrica.

Nao se pode instalar o aparelho num pavimento instavel e sujeito a vibracdes.

Diferentes tipos de pavimentos requerem diversos tipos de fixacao. Utilize sempre parafusos
e buchas adequadas para um determinado tipo de pavimento.

Os parafusos de fixacao devem ser sempre bem apertados no pavimento.

N&o ultrapassar as temperaturas de operacdo admissiveis. O aparelho estd adaptado
para operar em condices normais (temperatura de ambiente +25 °C), salvo indicacdo em
contrario.

Amanutencao/limpeza de aparelhos destinados ao uso no exterior devem ser levadas a cabo
com um pano seco, sem utilizar qualquer material abrasivo ou dissolvente. Evitar o contacto
das partes elétricas com liquidos.

A poténcia e o fluxo luminoso indicados podem divergir +/-5%.

Em caso de dvidas relacionadas com a instalacao ou utilizacdo do aparelho, contacte o
fabricante ou o ponto de venda.

0Os manuais de instrucao atuais de produtos elétricos encontram-se disponiveis na sitio web
do distribuidor, isto é www.gtv.com.pl.

A garantia ndo cobre falhas resultantes da instalacdo do aparelho em desacordo com as
instrucoes e da reparacao ou modificagdo por pessoas nao autorizadas. A garantia nao cobre
falhas resultantes de danos mecanicos e de sobretensao proveniente da rede de alimentacao.
0 fabricante ndo assume responsabilidade por falhas e sinistros resultantes de uso indevido
(em desacordo com as presentes instrucées) dos aparelhos. Qualquer modificagao da estrutura
ou especificacdo técnica exclui a responsabilidade do fabricante. A garantia diz respeito ao
funcionamento do aparelho. A alteracdo de pardmetros resultante de processos fisicos ou
quimicos (envelhecimento, amarelamento, descoloracdo, opacidade, etc.) ndo é coberta pela
garantia.

0 produto cumpre os requisitos estipulados pela legislacao da Unido Europeia. Podera encontrar
mais informacdes no sitio web www.gtv.com.pl e na declaracao de conformidade.

BE

[ns 3abecnsusaHHs NpaBinbHail akcnnyaTaupli | BscneyHara GyHKUbISHAaBaHHS YCTaHOVKI
HeabxoaHa nacTynalib y afinaBejHacL 3 IHCTPYKLbISIA Na akcnyaTaLbli.

* HeabxoaHa 3ajcénbl ankioubiLb afl anekTpaceTki nepaz nayatkam yCTaHoyki, kaHcepsalibli
abo pamoHTy abctansiBaHHs.

YcTaHoyky MoXa 3A3A1CHsALL BbIK/IOYHa NepcaHan 3 afnaBeHbIMi NayHaMoLTBaMi.
YcraHoyky Tpaba 3a39icHsALb 3roaHa 3 A3etoubMi NpaBinami.

He pakpaHalia an1eMeHTay nag Hanpy>aHHeM [y TbiM iiky CBSITAOABIEAHBIX IAMNayak).
3abapaHsieLilia 3nyyaLlb apMaTypy 3 cinkasanbHikaM naf HanpykaHHeM. CnadaTky HeabxoaHa
3yublLib apMaTypy 3 CinkaBanibHikaM, a Toflbki Macs raTara - CinkaBasbHik 3 anekTpaceTkai.
3abaparsieLila jcranéysalib abcTanssaHHe Ha HectabinbHail acHoBe anbbo Takoit, fkas Moxka
xicTauua

PosHbian MaTapbisisl [naactasbi) natpabyloub posHbix Thinay MalasaHHsy. HeabxogHa
3acéibl BbIKAPLICTOYBALL Na/bIX0A3A4bIs WPYGb! | Kanki 419 Aaji3eHara Thiry NaacTasbl.
HeabxoaHa 3a§icéapl rpyHToyHa AaKpyLiLb WPYBbI, Akis MaLlyioLua Aa naBepxHI.

He nepasbiwale AanyliyanbHait npaLoyHait TaMnepatypsl. Kani Hama iHLwaii iHdapMatbli,
To abe nasiHHa iy Y Hap! yMoBax (Tamnepartyp a
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acsipoaasa +25 °C).

KaHcepBaupiio / ubicTky abcranssaHHs AnA YHyTpaHara yxbiBaHHs HeabxopHa pabils
3 lanamorait Cyxoit aHyubl, 6e3 abpasiyHblx MaT3pbisnay abo pacTeapansHikay. HeabxogHa
nasbaralib KaHTaKTy BaKACLL 3 3MEKTPbIUHbLIMI A3TansAMI.

[MpapcTayneHas MaryTHacLib | CBETNaBbI CTPYMEHb MOryLb aApo3HiBaLLa +/-5%.

Y BbiNaaky naycranbix CyMHeBay afjHOCHa YCTaHoyKi Ui X akcnyaTalibli abcTansisanHs, Tpaba
3B8M3al4Ua 3 BbITBOPLAM abo MecLaM, A3e NpaayKT 6b1y KynneHsI.

AKTyanbHbIsi BepCii IHCTPYKUBIi Na 3KCMyaTaLbli 31eKTPaTaXHIUHBIX Bblpabay AacTynHbis Ha
caiue abicTpbIByTapa www.gtv.com.pl

[apaHTbls He pacnayciopksaelUa Ha A3ekTbl, AKis 3'ABinica ¥ BblHiky ycTanéjki He y
afinaBefiHacLL 3 IHCTPYKLbIA, § BbIHIKY paMOHTY abo 3MeHay, 3A3eliCHeHbIX HeynayHaBaXaHai
acobait. [apaHTblf He pacnayciopkBaeLua Ha A3deKTbl, AKis 3'ABINICA § BblHiKy MeXaHIuHbIX
naLKofpKaHHsY, a Takcama Y BblHiKy nepaHanpyri ¥ anektpaceTki. BbiTBopua He Hsice afkasHacui
3a NaLUKoKaHHi | LUKOAY, siif 3'AynAtoLUa BbiHikaM HANpasinbHara (Aki cynapadbiub AaaseHai
IHCTPYKUbI)  BbIKapbICTaHHs npbinagay. Slkas-Hebyasb 3MeHa KaHCTpyKubli abo TaxHiuHai
CneubIGikaupli 386IMaE 3AK33HACUL 3 BLITBOPULL. [aPaHTLIA ToiYbIUUA NPaLibl MPbINaAbI.
3MeHb! MapaMeTpay, WTo iyl 3 XiMidHbix abo GisiuHbIX Npauscay (cTapaHe, T 3

lapaHupsiTa He obxBalla fedekTiTe, BL3HUKHANM B PE3YNTaT OT MHCTANaLMs, U3MbiHeHa B
HECBOTBETCTBME C WHCTPYKUMSATA, OT PEMOHT WM MOAMGUKALINA OT HEyMBLIHOMOLLEHM 1A
lapaHupsiTa He obxBalla fedekTuTe, Bb3HMKHANM B PE3YITAT Ha MeXaHW4YHM NoBpean U B
Pe3ysiTaT Ha NpeHarnpekeHys oT 3axpaHBaliata Mpexa. PoM3BOAUTENST He HOCK OTFOBOPHOCT
3a MOBPe/V 1 BPEAM, Bb3HWKHA/ B PE3yNTaT OT HeNpaBuIHO (HECLOTBETCTBALLO Ha HacToRLaTa
VHCTPYKLMs) M3non3BaHe Ha ycTpoiicTeoTo. Kaksato 1 aa 6una MogndmKaLms Ha KOHCTpYKUMSTa
WM TeXHMYeckaTa creuunkaums oTMeHs OTrOBOPHOCTTA Ha MpoussoauTens. lapaHuusita ce
OTHaCs 3a AECTBMETO Ha ycTpoiicTaoTo. Mp Ha napameTpuTe, Bb3 0CHOBa
Ha XUMIYeCK nm Gusndecku npoLiecy (cTapeeHe, NoXbTsBaHe, 0be3UBeTABaTe, NOTbMHSBaHe
M T.H.) He MOANEXAT Ha rapaHLIMOHHN NPETEHLIAN.

MpoayKTLT M3MbAHSABa U3MCKBaHWSTa, onpegeneHn oT EBponelickoTo 3akoHoaaTencTso. Moseye
nHbopMaLys Le HamepuTe B yebcalita www.gtv.com.pl v B AeknapauunTe 3a CbOTBETCTBME.
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3HAKANAPOYBaHHe, MaTaBaHHe i T.4) He 3'AYNAIOLILA NPbIUbIHAV AIA NP3T3H3IM y rapaHThi.

MpapykT apnassaae natpabaBaHHAM, sikis BblHIKaloLb 3 3akaHagaycTea Eypaneiickara Catosa.
MNappabasHan iHdapMaLibls 3HaxoA3iLua Ha IHTapHaT-calte www.gtv.com.pl i § A3knapaLibisx
aAnasegHacu.
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LLIo6 3abe3neunTn HanexHe BUKOPUCTaHHS | Be3neyHy ekcryaTaLliio yCTaHOBKM, [OTPUMYTECS
HCTPYKLi 3 ekcrtyaTayii.

*  3aBXau BUMUKANTE EVBNEHHS MEPef] NOYaTKOM YCTaHOBKM, 0BCnyroByBaHHs abo peMoHTy
npUCTpoIo.

YcTaHoBKa MoXKe BUKOHYBATUCS TifIbK1 MEPCOHAOM 3 BiNOBIAHOI kBanidikaLieto.
YcTaHOBKa MOBMHHA NPOBOAMTACS BIAMOBIAHO A0 Ail04MX NPaBI.

He Topkaittecs aeTaneii nig Hanpyroto (8 ToMy YKCAi CBITOAOAIB, LLO CBITATLCS).

CBITUNBHMK He MoXHa MiAKIioyaT! A0 [Kepena XWBNeHHs nig Hanpyrowo. Crovarky
MIKIIONITH CBITMLHIK 10 [PKePena XUBIIEHHS, a NOTIM [PKePeno XMUBEHHS! 0 Mepexi.
YHuKalTe yCTaHOBKY Ha HecTabinbHii abo cxunbHil 4o Bibpayiin nigcTasi

Ha pisHux matepianax (nigcrasax) noTpibHi pisHi TMNM KPINWALHUX eneMeHTiB. 3aBxan
BUKOPUCTOBYATE MBIHTYA Ta [106eni, siKi MiZAXOATb 15 IAHOTO TUMY MiACTaBy.

3aBkay MiLHO 3aTAryiATe rBUHTY, Siki KpINsTb MPUCTPIN 40 NOBEPXHI.

He nepesuuyyitte ponyctmi poboui TemnepaTypu. SIKWO He BKas3aHO iHLUE, NPUCTPIA
NpU3HaYeHIi st POBOTU B HOPMasTbHIX YMOBAX (TeMnepaTypa HaBKO/MLLIHLOTO CEPEfi0BULLA
+25°C)

06cnyroByBaHHs / OWMLLEHHS MPUCTPOIB [N1 BHYTPILUHBOMO 33CTOCYBaHHS  MOBAHHO
BUKOHYBATMCS! CYXOI0 TKaHWHOIO Be3 BUKOPUCTaHHS iB abo p:

KOHTaKTY PiZHY 3 ENIEKTPUYHUMM [ETANSMU.

BkasaHa NOTY>KHICTb i CBITNI0BMIA MOTIK MOXYTb 3MiHIOBATUCS Ha +/- 5%.

SIKLLO y BAC BUHMKIM CYMHIBIA LL{OI0 YCTAHOBKY aB0 BMKOPMCTAHHS NPUCTPOIO, 3BEPHITLCS 10
BUpoBHMKa abo B TOUKY NpoaaXxy.

[MoTouHi Bepcil IHCTPYKLLiA 3 BUKOPUCTaHHS eNeKTPOTEXHIYHIX BUPOGIB AOCTYMHI Ha Be6-caiTi
AvcTpub'ioTopa 3a aapecoio: www.gtv.com.pl

lapaHTisi He MOWMPIOETLCS Ha AeEKTY, WO BUHMKIM B PE3yLTaTi YCTaHOBKW MPUCTPOIO He
BiANOBIAHO A0 iHCTPYKUi, peMoHTy abo MOﬂM¢IKEu\I HeyroBHOBaXeHUMU ocobamu. [apaHTist
He MOLMPIOETLCS Ha AedekTh, MOLLIKC i BHacnigok crpubkis
Harpyrv B Mepexi kuBneHHs. BUPOGHK He Hece BiAMOBIAaNLHOCTI 3a NOLIKOPKEHHS! | BBUTOK, WO
€ pesynETaTOM HerpaBmIbHOTO (y HEBIANOBIHOCTI 3 IHCTPYKLiEio) BUKOpUCTaHHS NpUCTpOiB. Byas-
Aka 3MiHa KOHCTPYKUii abo TeXHIYHMX XapakKTepUCTUK BUK/IOYAE BIAMOBIfaNbHICTL BAPOBHMKA.
[apaHTisi nolmpioeTbcst Ha poboTy MpUcTpoto. 3MiHM MapaMeTpiB B pesynbTari XiMiyHux abo
diznuHmx npouiecis (cTapiHHs, NOXOBTIHHS, 3He6apBReHHs, NOTYCKHIHHS | T. 4.) He nignaraioTs
TapaHTIHIM NPeTeH3iaM..

MpopykT BignoBigae BMMoram 3akoHojaBcTBa Esponeiicbkoro Cotosy. bBinbl  AeTansHy
iHdopMaLyito MOXHa 3HaITI Ha caitTi www.gtv.com.pli B ieknapaLisix Npo BiAnoBiAHICTb.
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C wen ocurypsigaHe Ha NpaBiiHa ekcrioaTaLys 1 6e30nacHo GyHKUMOHMPaHe Ha MHCTanaLusTa,
quﬁaa /3 CrleiBaTe yKka3aHWsITa OT MHCTPYKUMSTA 3a 0BCnyxBaHe.

BuHaru, Npe/ivt a ce MPUCTBMN KbM UHCTNUpaHe, AEIMHOCTI M0 MOAAPEKKa MM PEMOHT Ha
ypesa, 3axpaHeaHeTo Tpsibsa Aa ce 3KITouM.
VIHCTanuMpaHeTo Moxe [a W3MbHM  CaMo  MepcoHar,
KBanuukaLmm.

VIHCTanmpaHeTo TpbBa Aa Ce U3MbIHM B COTBETCTBME C A/ CTBALLMTE pasnopeAtu.

He nokocsalite enemeHTUTe Nog HanpexeHue (Bknountento ceetewmre LED anoa).

He 61Ba A cBbp3BaTe OCBETUTESNIHOTO TS0 CbC 3aXPaHBALLO YCTPOMCTBO MO HANpeXeHHe.
MbpBo Tpsibea 1a CBbPKETE OCBETUTENHOTO TANO ChC 3aXPaHBALLIOTO YCTPOMCTBO U e/i8a Crief,
T0Ba 1a BK/II0YMTE 3aXPaHBaLLIOTO YCTPOMCTBO KbM e/leKTpUecKaTa Mpexa.

He 6uBa pa MHCTanupare ycTpoicTBOTO BbpXy HectabunHa unv nopatamea Ha Bubpaumn
ocHoBa.

PasjununmTe Matepuani (0cHOBM) M3UCKBAT PasnyHy BUOBE KPEMEeXHM eneMeHTi. BuHarn
30/13BaiiTe 4j06eNM 1 BUHTOBE, NOAXOAALLM 33 J3IEHNS BIA, OCHOBA.

BuHaru Tpabea ja 3aTerHeTe CUHO MOHTaXHITE BUHTOBE KbM OCHOBATa.

[la He ce HafBuLaBAT OMYCTUMUTE TeMMepaTypu Ha paboTa. Ao He e MoCoueHo Apyro,
YCTPOICTBOTO € NPUroeHo 3a pabota Npu HOpMasHM ycrioBus (TemniepaTypa Ha okofiHaTa
cpena+25°C).

MopapbKkaTa/MOUMCTBaHETO Ha YCTPONCTBATa 3a rof3saHe Ha 3akputo Tpsbsa da ce
M3BLPLLIBA CbC CyXa Kbpna, 6e3 13ron3saHe Ha abpasuBHI MaTepuan M PasTBOPUTENM.
TpsiBa Aa ce 136rBa KOHTAKT C €1EKTPUYECKUTE HacTH.

TMocoyeHaTa MOLLIHOCT 1 CBET/MHEH MOTOK MOFaT a Ce pasnnyagar ¢ +/-5%.

B cnyyali Ha CbMHEHMS OTHOCHO WHCTANMPAHETO WM EKCTIoATaLMsTa Ha YCTPOMCTBOTO,
TpsibBa Aia Ce CBLPXETE C MPOU3BOAMTENS N C TBPTOBCKUAS MYHKT.

AKTyanHiTE BEPCUN Ha MHCTPYKLMUTE 3a eKCTI0aTaLus Ha efleKTPOTEXHUYECK Ypeau ca
[IOCTBIHM B CaifTa Ha AncTprbyTopa www.gtv.com.pl

npuTexaBall, CbOTBETHUTE

Da bi se la ustrezna uporaba in varno delovanje sistema, je treba ukrepati skladno z
navodili za uporabo.

* Pred zaCetkom montaZe, vzdrzevalnih del ali popravila naprave je treba vedno odklopiti
napajanje.

MontaZo lahko opravi izklju¢no posebej pooblasceno osebje.

MontaZa mora ustrezati veljavnim predpisom.

Ne dotikajte se delov pod napetostjo [velja tudi za same diode LED).

Ne povezovati svetila z napajalnikom, ki je pod napetostjo. Najprej je treba povezati svetilo z
napajalnikom in Sele nato napajalnik priklopiti na napajalno omreZje.

Ne namescati naprave na nestabilni ali drseci podlagi.

Razliéni materiali (podlage) zahtevajo razli¢ne vrste pritrditev. Vedno uporabite vijake in zatice,
ki so primerni za izbrano vrsto podlage.

Vedno je treba mocno priviti vijake, ki napravo pritrjujejo k podlagi.

Ne presegati dopustnih delovnih temperatur. Ce ni navedeno drugace, je naprava prilagojena
za delovanje v navadnih razmerah (temperatura okolja 25 °C).

Za vzdrzevanje/CisEenje naprave za notranjo uporabo je treba uporabiti suho krpo, brez
abrazivnih materialov in topil. Izogibati se stiku tekocin z elektricnimi elementi.

Navedena mo¢ in svetlobni curek se lahko razlikujeta za +/-5 %.

Ob vprasanjih glede namestitve ali uporabe naprave se je treba obrniti na proizvajalca ali
prodajno tocko.

Veljavne razlicice navodil za uporabo elektrotehni¢nih izdelkov so na voljo na spletni strani
distributerja www.gtv.com.pl.

Garancija ne velja za napake, ki so posledica montaZe naprave, opravljene neskladno z navodili, ali
popravil ali sprememb, izvedenih s strani nepooblascene osebe. Garancija ne zajema napak, ki so
posledica mehanskih poskodb ali prenapetosti, izvirajoih iz napajalnega omreZja. Proizvajalec ne
odgovarja za poskodbe in Skode, ki so posledica neustrezne uporabe naprave (neskladne s temi
navodili). Kakréna koli sprememba konstrukcije ali tehniénih specifikacij izklju¢uje odgovornost
proizvajalca. Garancija se nanasa na delovanje naprave. Spremembe parametrov, ki so posledica
kemiénih ali fizikalnih procesov (staranje, porumenelost, razbarvanje, potemnitev ipd.) ne dajejo
pravic garancijskih zahtevkov.

Izdelek izpolnjuje zahteve zakonodaje Evropske unije. Ve¢ podatkov je na voljo na spletni strani
www.gtv.com.plin v izjavah o skladnosti.
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